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Cassette porta
attrezzi

MANUALE D'USO E MANUTENZIONE

Normative applicabili:
¢ Regolamento 2023/988 Sicurezza generale dei prodotti

Principali requisiti:

e Conformita alle normative europee di sicurezza
e Manuale d'uso e informazioni dettagliate

e Tracciabilita del prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto una cassetta porta attrezzi della linea Di Martino. Questi prodotti sono progettati per garantire robustezza,
praticita e sicurezza nella conservazione e nel trasporto di utensili, accessori da lavoro e oggetti casalinghi. Realizzate con materiali
di alta qualita, le cassette porta attrezzi Di Martino offrono un utilizzo affidabile anche in condizioni lavorative impegnative. Per un
utilizzo ottimale e sicuro, vi invitiamo a leggere attentamente gquesto manuale.

1. SCOPO DEL MANUALE

Questo manuale e stato redatto per garantire I'utilizzo sicuro ed efficace delle cassette porta attrezzi Di Martino S.p.A., in conformita
con il Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza dei prodotti destinati ai consumatori.

2. CONTENUTO DEL MANUALE

2.1Identificazione del prodotto
e Categoria prodotto: Cassette porta attrezzi - www.dimartino.it/prodotti
¢ Nome commerciale, codice prodotto, numero di serie: Consultare I'etichetta sul prodotto per le informazioni specifiche.
¢ Nome e indirizzo del fabbricante:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italy Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Istruzioni per I'Uso

Descrizione del prodotto e dei suoi componenti:

e Le cassette porta attrezzi Di Martino sono realizzate in polimeri plastici ad alta resistenza con chiusure rinforzate e maniglie
ergonomiche per una presa sicura e confortevole. Il design compatto e modulare consente una facile organizzazione degli
utensili e un trasporto agevole,

Scopo e utilizzo previsto:
e (Questi prodotti sono ideali per conservare e trasportare attrezzi da lavoro, minuterie, componenti, accessori per il fai-da-
te, per la manutenzione, per il giardinaggio, oggetti casalinghi e professionali,

uSGo:
e Prima dell'uso, assicurarsi che |la cassetta, tutti i suoi componenti e le sue chiusure siano integri, funzionanti e privi di danni.
e Organizzare gli utensili in modo ordinato per facilitarne I'accesso e la sicurezza durante il trasporto.
e Non inserire oggetti liberi appuntiti che potrebbero ferire I'utilizzatore o danneggiare la cassetta.
e Non sovraccaricare la cassetta oltre il peso massimo consigliato:

ARKA 300 (MAX 5 Kg.), ARKA 400 (MAX 10 Kag.), ARKA 500 (MAX 15 Kg.), ARKA 600 (MAX 20 Kg.), CARGO 300 (MAX 5 Kag.), CARGO
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400 (MAX 10 Kg.), CARGO 500 (MAX 15 Kg.), CARGO 600 (MAX 20 Kg.), ARKA e CARGO DRILL ( MAX 15 Kg.), SMALL ORGANIZER
(MAX 1.5 Kg.), CARGO 800 (MAX 3 Kg.), CARGO 900 (MAX 4 Kg.), CARGO 1000 (MAX 5 Kg.), CARGO 2000 (MAX 15 Kg.), CARGO
SYSTEM 300 (MAX 15 Ka.).

e Trasportare il prodotto con una postura corretta per evitare sforzi eccessivi alla schiena.

e Dopo l'uso, pulire la cassetta e conservarla in un luogo asciutto

2.3 Manutenzione ordinaria e straordinaria

Manutenzione ordinaria:
e Pulire periodicamente con un panno umido per rimuovere polvere e residui.
e Controllare periodicamente l'integrita dei componenti, delle chiusure e delle maniglie.
e Conservare in un luogo asciutto, lontano da fonti di calore e al riparo dalla luce diretta del sole.

Manutenzione straordinaria:
e In caso dirottura di un componente, delle chiusure o delle maniglie, sostituire il componente danneggiato con pezzi di
ricambio originali Di Martino.

2.4 Requisiti di Sicurezza

Avvertenze sui possibili rischi legati all'uso scorretto del prodotto:

e Non utilizzare la cassetta per scopi diversi da guelli indicati.

o  Non utilizzare come piattaforma di lavoro o seduta. E assolutamente vietato salire sopra la cassetta ed utilizzarla come pedana.
o Indossare i guanti per migliorare la presa. E consigliato I'uso di indumenti adeguati e calzature protettive OPI (dispaositivi di
protezione individuale) per proteggere il corpo dai rischi meccanici durante I'utilizzo del prodotto.

Evitare movimenti bruschi o torsioni che possano causare lesioni all'utilizzatore.

Evitare urti o cadute che possano danneggiare la struttura della cassetta.

Non esporre a flamme libere o temperature estreme.

Non lasciare alla portata dei bambini.

Non utilizzare per contenere sostanze pericolose, aggressive, corrosive o infiammabili,

Utilizzare lontano da fonti di calore.

Non inserire nella cassetta materiali o attrezzi caldi,

Non lasciare il prodotto esposto a fonti di calore elevate o a temperature estreme,

Non fumare, bere o mangiare durante l'uso.

Non impiegare per alimenti.

Non utilizzare per contenere o trasportare animali,

Non utilizzare in caso di stanchezza, malattia o alterazione.

Non lasciare la cassetta alla portata dei bambini.,

A fine uso lavarsi le mani.

Utilizzi impropri o manomissioni declinano il produttore da ogni responsabilita

2.5 Smaltimento ambientale

Smaltimento e riciclo secondo le normative ambientali vigenti:

¢ Afinevita, smaltire i componentidel prodotto in modo differenziato, conformemente alle normative vigenti. Tutti i componenti
sono riciclabili e devono essere smaltiti nel rispetto delle disposizioni locali sul riciclaggio della plastica. Consultare i simboli
di smaltimento presenti su ogni componente.

e Per informazioni dettagliate sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il sito www.dimartino.it tramite il QR code
presente su ogni etichetta del prodotto.

e FEvitare la dispersione di residui chimici e del prodotto nelllambiente, adottando pratiche di smaltimento corrette per
minimizzare I'impatto ambientale.

2.6 Garanzia

Durata della garanzia:

e |l produttore si impegna a riparare o eventualmente a sostituire, tramite il rivenditore, per un periodo di 24 mesi dalla
data di acquisto, quelle parti del prodotto che risultassero viziate da difetto di fabbricazione. Sono esclusi difetti dovuti
a manomissioni, errato utilizzo o usura. Affinché la garanzia sia valida, 'utente deve consegnare al rivenditore stesso il
prodotto completo in ogni sua parte allegando la ricevuta fiscale o altro documento comprovante la data di acquisto. Per
assistenza e ricambi, contattare il servizio clienti tramite il sito www.dimartino.it.

e Lagaranzia non copre danni derivanti da uso improprio o manutenzione inadeguata.
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Toolboxes
tools

USER AND MAINTENANCE MANUAL

Applicable regulations:
¢ Regulation 2023/988: General Product Safety

Key requirements:

e Compliance with European safety regulations
e User manual and detailed information

e  Product traceability

Introduction

Thank you for choosing a toolbox from the Di Martino range. These products are designed to ensure durability, practicality, and
safety when storing and transporting tools, work accessories, and household items, Made from high-quality materials, Di Martino
toolboxes provide reliable performance even in demanding working conditions. For optimal and safe use, please read this manual
carefully.

1. PURPOSE OF THE MANUAL

This manual has been prepared to ensure the safe and effective use of Di Martino S.p.A. toolboxes, in accordance with Regulation
(EU) 2023/988 on the safety of consumer products.

2. CONTENTS OF THE MANUAL

2.1 Product Identification

e  Product category: Toolboxes - www.dimartino.it/prodotti
e Trade name, product code, serial number: Please refer to the product label for specific information.
e  Manufacturer's name and address:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Italy. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instructions for Use

Product and component description:
e Di Martino toolboxes are made from high-strength plastic polymers, featuring reinforced latches and ergonomic handles for
a secure and comfortable grip. The compact, modular design makes it easy to organise tools and transport them.

Purpose and intended use:
e These products are ideal for storing and transporting work tools, small parts, components, DIY accessories, maintenance
and gardening items, as well as household and professional items.

USE:

e Before use, ensure the box, all its components, and its closures are intact, functional, and undamaged.

e (Organise tools neatly to ensure easy access and safe transport.

¢ Do not insert sharp, loose objects that could injure the user or damage the box.

e Do not overload the box beyond the maximum recommended weight,
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO
400 (MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 Kkg), ARKA and CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER
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(MAX 1.5 kg), CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM
900 (MAX 15 kg).

e (Carry the product with correct posture to avoid excessive strain on your back.

e  After use, clean the box and store it in a dry place.

2.3 Routine and extraordinary maintenance

Routine maintenance:
e Regularly clean with a damp cloth to remove dust and residue.
e Regularly check the integrity of components, closures, and handles.
e Storein a cool, dry place away from heat and direct sunlight.

Extraordinary maintenance:
e If o component, closure, or handle breaks, replace the damaged part with original Di Martino spare parts.

2.4 Safety Requirements

Wurnlngs regarding potential risks associated with incorrect product use:
Do not use the cassette for any purpose other than those specified.

e Do not use as a work platform or seat. It is strictly forbidden to climb on the box or use it as a platform.

Wear gloves to improve your grip. We recommend wearing appropriate clothing and protective footwear (personal protective

equipment) to protect your body from mechanical hazards when using the product.

Avoid sudden movements or twisting that could cause injury to the user,

Avoid any impacts or drops that could damage the box's structure.

Do not expose to open flames or extreme temperatures.

Keep out of reach of children.

Do not use to contain hazardous, aggressive, corrosive, or flammable substances.

Keep away from heat sources.

Do not place hot materials or tools in the box.

Do not expose the product to high heat or extreme temperatures.

Do not smoke, drink, or eat while using this product.

Do not use for food.

Do not use for containing or transporting animals.

Do not use if you are tired, ill, or impaired.

Keep the box out of children’s reach.

Wash your hands after use,

Improper use or tampering will release the manufacturer from any liability.

2.5 Environmental disposal

Disposal and recycling in accordance with current environmental regulations:

¢ Atthe end of its life, dispose of the product's components separately, in accordance with current regulations. All components
are recyclable and must be disposed of in accordance with local plastic recycling regulations. Refer to the disposal symbols
on each component.,
For detailed information on packaging disposal, please visit www.dimartino.it using the QR code on each product label.

e Avoid releasing chemical residues and the product into the environment by adopting proper disposal practices to minimise
environmental impact.

2.6 Warranty

Wurrunty period:
The manufacturer agrees to repair or replace, through the retailer, any parts of the product found to be defective due to
manufacturing faults, for a period of 24 months from the date of purchase. Defects resulting from tampering, misuse, or
wear and tear are excluded. To validate the warranty, the user must return the complete product to the retailer, along with
the receipt or other proof of purchase date. For assistance and spare parts, please contact customer service via the website
www.dimartino.it.

e The warranty does not cover damage resulting from improper use or inadequate maintenance.
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Boites de
rangement outils

MANUEL D'UTILISATION ET D’ENTRETIEN

Réglementations applicables :
e Reglement 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits

Exigences principales :

e Conformité aux normes de sécurité europeennes
e Manuel d'utilisation et informations détaillées

e Tracabilité des produits

Introduction

Merci d'avair choisi une boite a outils de la gamme Di Martino. Ces produits sont congus pour garantir robustesse, praticité et
securite lors du stockage et du transport d'outils, d'accessoires de travail et d'articles ménagers. Fabriguées avec des materiaux
de haute qualite, les boites a outils Di Martino offrent une utilisation fiable, méme dans des conditions de travail exigeantes. Pour
une utilisation optimale et sdre, nous vous invitons d lire attentivement ce manuel,

1. OBJECTIF DU MANUEL

Ce manuel a eteé redige pour garantir une utilisation sGre et efficace des boites ¢ outils Di Martino S.p.A., conformement au
reglement (UE) 2023/988 relatif a la securité des produits destinés aux consommateurs.

2. CONTENU DU MANUEL
2.1 ldentification du produit

o Catégorie de produit : Boites d outils - www.dimartino.it/prodotti

¢ Nom commercial, code produit, numéro de série : Consultez I'étiquette du produit pour obtenir des informations
specifigues.

e Nom et adresse du fabricant :
Di Martino S.p.A,, Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI) - Italie. Tel. : +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Mode d'’emploi

Description du produit et de ses composants :

e Les boites 4 outils Di Martino sont fabriguees en polymeres plastigues haute résistance, avec des fermetures renforcees
et des poignees ergonomigues pour une prise en main sdre et confortable. Le design compact et modulaire permet une
organisation facile des outils et un transport aise.

Objectif et utilisation prévue:
e Ces produits sont parfaits pour ranger et transporter des outils, des petites pieces, des composants, des accessoires de
bricolage, de maintenance, de jardinage, ainsi que des articles ménagers et professionnels.

UTILISATION :

e Avant utilisation, assurez-vous gue la boite, tous ses composants et ses fermetures sont integres, fonctionnels et exempts
de dommages.

e (Organisez les outils de maniere ordonnée pour en faciliter I'acces et assurer la sécurité pendant le transport.
Ne pas inserer d'objets pointus qui pourraient blesser I'utilisateur ou endommager la boite.
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e Ne pas surcharger la boite au-deld du poids maximum recommande :
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO 400
(MAX10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA et CARGO DRILL (MAX 15 kg), PETIT ORGANISATEUR (MAX 1,5 kg),
CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM 900 (MAX 15 kg).

e Transportez le produit en adoptant une posture correcte pour eviter de solliciter excessivement votre dos.

e Apres utilisation, nettoyez la boite et conservez-la dans un endroit sec.

2.3 Maintenance ordinaire et extraordinaire

Entretien courant :
e Nettoyez regulierement avec un chiffon humide pour enlever la poussiere et les residus.
o Verifiez réegulierement I'état des composants, des fermetures et des poignées,
e Conserver dans un endroit sec, a I'abri de la chaleur et de la lumiere directe du soleil.

Entretien exceptionnel :
e En cas de rupture d'un composant, des fermetures ou des poignées, remplacez le composant endommageé par des
pieces de rechange d'origine Di Martino.

2.4 Exigences de sécurité

Avertissements concernant les risques potentiels liés a une mauvaise utilisation du produit :

e N'utilisez pas la boite a des fins autres que celles indiguees.

e Ne pas utiliser comme plateforme de travail ou comme siege. Il est absolument interdit de monter sur la caisse et de I'utiliser
comme plate-forme.

e Portez des gants pour une meilleure prise en main. Il est recommandeé de porter des vétements et des chaussures de protection

appropries (equipements de protection individuelle) pour protéger le corps des risgues mecanigues lors de ['utilisation du produit.

Evitez les mouvements brusgues ou les torsions qui pourraient blesser l'utilisateur.

Evitez les chacs ou les chutes qui pourraient endommager la structure de la boite,

Ne pas exposer a des flammes nues ou a des temperatures extremes.

Tenir hors de portée des enfants.

Ne pas utiliser pour contenir des substances dangereuses, agressives, corrosives ou inflammables.

Utiliser @ I'écart des sources de chaleur.

Ne pas placer de matériaux ou d'outils chauds dans la boite.

Ne pas exposer le produit a des sources de chaleur élevees ou a des temperatures extrémes.

Ne pas fumer, boire ou manger pendant |'utilisation.

Ne pas utiliser pour les aliments.

Ne pas utiliser pour contenir ou transporter des animaux.

Ne pas utiliser en cas de fatigue, de maladie ou d'altération.

Ne laissez pas la boite d la portée des enfants.

Se laver les mains apres utilisation.

Le fabricant decline toute responsabilité en cas d'utilisation inappropriee ou de manipulation,

2.5 Elimination écologique

Elimination et recyclage conformément aux réglementations environnementales en vigueur :

e En fin de vie, eliminez les composants du produit de maniere sélective, conforméement a la réglementation en vigueur,
Tous les composants sont recyclables et doivent etre eliminés conformement aux réeglementations locales en matiere de
recyclage du plastique. Consultez les symboles d'élimination présents sur chague composant.

e Pour plus dinformations sur I'élimination des emballages, consultez le site www.dimartino.it via le code QR présent sur
chague eétiguette du produit.

o Eviter le rejet de résidus chimigues et de produit dans I'environnement en adoptant des pratiques d'élimination appropriées
afin de minimiser I'impact environnemental.

2.6 Garantie

Durée de la garantie :

e Le fabricant s'engage a reparer ou, le cas echeant, a remplacer, par l'intermediaire du revendeur, les pieces du produit
presentant un defaut de fabrication pendant une période de 24 mois @ compter de la date d'achat. Les defauts dus a une
manipulation, une mauvaise utilisation ou a l'usure sont exclus. Pour que |a garantie soit valable, 'utilisateur doit remettre
au revendeur le produit complet, accompagne de |la facture ou de tout autre justificatif de la date d'achat. Pour toute
assistance ou demande de pieces détachées, veuillez contacter le service client via le site www.dimartino.it.

e La garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise utilisation ou d'un entretien inadéquat.
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Cajas de
herramientas

MANUAL DE USO Y MANTENIMIENTO

Normativa aplicable:
¢ Reglamento 2023/988 sobre la seguridad general de los productos

Requisitos principales:

e Cumplimiento de las normas de seguridad europeas
e Manual de usuario e informacion detallada

e Seguimiento del producto

Introduccion

Gracias por elegir una caja de herramientas de la linea Di Martino. Estos productos estdn disefiados para garantizar robustez,
practicidad y seguridad en el almacenamiento y transporte de herramientas, accesorios de trabajo y articulos para el hogar.
Fabricadas con materiales de alta calidad, las cajas de herramientas Di Martino ofrecen un uso fiable incluso en condiciones de
trabajo exigentes. Para un uso 6ptimo y seguro, lea atentamente este manual.

1. OBJETIVO DEL MANUAL

Este manual se ha redactado para garantizar el uso seguro y eficaz de las cajon Di Martino S.p.A., de conformidad con el Reglamento
(UE) 2023/988 sobre la seguridad de los productos de consumo.

2. CONTENIDO DEL MANUAL

2.1 dentificacion del producto

e Categoria de producto: Cajas de herramientas - www.dimartino.it/prodotti

¢ Nombre comercial, cdédigo de producto, nimero de serie: Consulte la etiqueta del producto para obtener informacion
especifica.

e Nombrey direccién del fabricante:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI), Italia. Teléfono: +39 0424 8788. Correo electronico: dimartino@
dimartino.it

2.2 Instrucciones de uso

Descripcidn del producto y sus componentes:

e Las cajas de herramientas Di Martino estdn fabricadas con polimeros pldsticos de alta resistencia, con cierres reforzados
y @sas ergonémicas para un agarre seguro y comodo. El disefio compacto y modular permite organizar las herramientas
facilmente y transportarlas con comodidad.

Finalidad y uso previsto:
e Estos productos son ideales para almacenar y transportar herramientas de trabajo, piezas pequeras, componentes,
accesorios de bricoldje, articulos de mantenimiento, de jardineria, domesticos y profesionales.

e Antes de usar, asegurese de gue la caja, todos sus componentes y sus cierres estén intactos, funcionen correctamente y
no presenten danos.
e (Organiza las herramientas de forma ordenada para facilitar el acceso y garantizar la seguridad durante el transporte.
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No introduzca objetos afilados que puedan herir al usuario o dafar la caja.

No sobrecargue la caja por encima del peso maximo recomendado:

ARKA 300 (max. 5 kg), ARKA 400 (max. 10 kg), ARKA 500 (max. 15 kg), ARKA 600 (max. 20 kg), CARGO 300 (madx. 5 kg), CARGO 400
(madx. 10 kg), CARGO 500 (max. 15 kg), CARGO 600 (madx. 20 kg), ARKA'y CARGO DRILL (madx. 15 kg), SMALL ORGANIZER (max. 1,5 kg),
CARGO 800 (max. 3 kg), CARGO 900 (max. 4 kg), CARGO 1000 (max. 5 kg), CARGO 2000 (max. 15 kg), CARGO SYSTEM 300 (madx. 15 kg).
Transporte el producto con una postura correcta para evitar esfuerzos excesivos en la espalda.

Despues de usarla, limpia la caja y gudrdala en un lugar seco.

2.3 Mantenimiento ordinario y extraordinario

Mantenimiento rutinario:
e Limpie periodicamente con un pafio humedo para eliminar el polvo vy los residuos.
e Compruebe periodicamente la integridad de los componentes, cierres y asas.
e Conservar en un lugar seco, alejado de fuentes de calor y protegido de la luz solar directa.

Mantenimiento extraordinario:
e En caso de rotura de un componente, de los cierres o de las asas, sustituya el componente dafiado por piezas de
repuesto originales Di Martino.

2.4 Requisitos de seguridad

Advertencias sobre los posibles riesgos asociados al uso incorrecto del producto:

e No utilice la caja para fines distintos a los indicados.

e No utilizar como plataforma de trabajo o asiento. Estd absolutamente prohibido subirse a la caja vy utilizarla como plataforma.
e Usa guantes para mejorar el agarre. Se recomienda el uso de ropa adecuada y calzado de proteccion EPI (equipos de proteccion
individual) para proteger el cuerpo de los riesgos mecanicos durante el uso del producto.

Evite movimientos bruscos o torsiones gue puedan causar lesiones al usuario.

Evite golpes o caidas que puedan dafiar la estructura de la caja.

No exponer a llamas abiertas ni a temperaturas extremas.

Mantener fuera del alcance de los nifos.

No utilizar para contener sustancias peligrosas, agresivas, corrosivas o inflamables.

Utilizar lejos de fuentes de calor.

No introduzca materiales o herramientas calientes en la caja.

No deje el producto expuesto a fuentes de calor elevadas ni a temperaturas extremas.

No fumar, beber ni comer durante su uso.

No utilizar para alimentos.

No utilizar para contener o transportar animales.

No utilizar en caso de cansancio, enfermedad o alteracion.

Mantenga la caja fuera del alcance de los nifios.

Ldvese las manos despues de usarlo.

El uso indebido o la manipulacion eximen al fabricante de cualquier responsabilidad.

2.5 Eliminacion ambiental

Eliminacion vy reciclaje conforme a la normativa medioambiental vigente:

e Alfinal de su vida util, deseche los componentes del producto de forma selectiva, de acuerdo con la normativa vigente. Todos
los componentes son reciclables y deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales sobre el reciclaje de pldsticos.
Consulte los simbolos de eliminacion presentes en cada componente.

e Para obtener informacion detallada sobre la eliminacidn de los envases, consulte el sitio web www.dimartino.it a traves del
codigo QR gue se encuentra en cada etigueta del producto.

e Evite la dispersion de residuos quimicos y del producto en el medio ambiente, adoptando prdcticas de eliminacion correctas
para minimizar el impacto ambiental.

2.6 Garantia

Duracion de la garantia:

e El fabricante se compromete a reparar o, en su caso, sustituir, a traves del distribuidor, durante un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra, aquellas piezas del producto que presenten defectos de fabricacion. Quedan excluidos los
defectos causados por manipulaciones, uso incorrecto o desgaste. Para que |la garantia sea vdlida, el usuario debe entregar
al distribuidor el producto completo en todas sus partes, adjuntando el recibo fiscal u otro documento que acredite la fecha
de compra. Para asistencia y repuestos, contacte con el servicio de atencion al cliente a traves del sitio web www.dimartino.it.

e Lagarantia no cubre los dafos causados por un uso inadecuado o un mantenimiento deficiente.
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Werkzeugkasten
Werkzeuge

BEDIENUNGS - UND WARTUNGSANLEITUNG

Geltende Vorschriften:
e Verordnung 2023/988 Allgemeine Produktsicherheit

Wichtigste Anforderungen:

e Einhaltung der europdischen Sicherheitsvorschriften
¢ Bedienungsanleitung und detaillierte Informationen
e  Produktnachverfolgung

Einflhrung

Vielen Dank, dass Sie sich flr einen Werkzeugkasten aus der Di Martino-Reihe entschieden haben. Diese Produkte wurden entwickelt,
um Robustheit, Praktikabilitét und Sicherheit bei der Aufbewahrung und dem Transport von Werkzeugen, Arbeitszubehdr und
Haushaltsgegenstdnden zu gewdhrleisten. Die Werkzeugkdsten von Di Martino sind aus hochwertigen Materialien gefertigt und
bieten auch unter anspruchsvollen Arbeitsbedingungen eine zuverldssige Nutzung. FUr eine optimale und sichere Nutzung bitten
wir Sie, dieses Handbuch sorgfdltig zu lesen.

1. ZWECK DES HANDBUCHS

Dieses Handbuch wurde erstellt, um die sichere und effektive Verwendung der Werkzeugkdsten von Di Martino S.p.A. gemdR der
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die Sicherheit von Produkten fur Verbraucher zu gewdhrleisten.

2. INHALT DES HANDBUCHS
2.1 Produktidentifikation

e  Produktkategorie: Werkzeugkdsten - www.dimartino.it/prodotti
¢ Handelsname, Produktcode, Seriennummer: Flr spezifische Informationen konsultieren Sie bitte das Produktetikett.
e Name und Anschrift des Herstellers:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italien. Telefon: +39 0424 8788, E-Mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Gebrauchsanweisung

Beschreibung des Produkts und seiner Bestandteile:

e Die Werkzeugkdsten von Di Martino sind aus hochfesten Kunststoffpolymeren gefertigt und verfligen Uber verstdrkte
Verschllisse sowie ergonomische Griffe fir einen sicheren und komfortablen Griff. Das kompakte und modulare Design
ermdglicht eine einfache Organisation der Werkzeuge und einen bequemen Transport.

Zweck und vorgesehene Verwendung:
e Diese Produkte sind ideal flr die Aufbewahrung und den Transport von Werkzeugen, Kleinteilen, Komponenten,
Heimwerkerzubehdr, Wartungs- und Gartenbedarf sowie Haushalts- und Berufsgegenstdnden.

VERWENDUNG:

e Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass die Kassette, alle ihre Komponenten und VerschlUsse intakt, funktionsfdhig und
unbeschddigt sind.

e Ordnen Sie die Werkzeuge Ubersichtlich an, um den Zugriff zu erleichtern und die Sicherheit beim Transport zu gewdhrleisten,

e Legen Sie keine spitzen Gegensttnde ein, die den Benutzer verletzen oder die Kassette beschddigen kénnten.
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o Uberlasten Sie die Kiste nicht (iber das empfohlene Hichstgewicht hinaus:
ARKA 300 (max. 5 kg), ARKA 400 (max. 10 kg), ARKA 500 (max. 15 kg), ARKA 600 (max. 20 kg), CARGO 300 (max. 5 kg), CARGO
400 (max. 10 kg), CARGO 500 (max. 15 kg), CARGO 600 (max. 20 kg), ARKA und CARGO DRILL (max. 15 kg), SMALL ORGANIZER
(max. 1,5 kg), CARGO 800 (max. 3 kg), CARGO 300 (max. 4 kg), CARGO 1000 (max. 5 kg), CARGO 2000 (max. 15 kg), CARGO
SYSTEM 900 (max. 15 kg).

e Transportieren Sie das Produkt in einer karrekten Korperhaltung, um eine Uberma@Bige Belastung des Ruckens zu vermeiden.

¢ Nach Gebrauch die Kassette reinigen und an einem trockenen Ort aufbewahren.

2.3 Regelmdsige und auBerordentliche Wartung

RoutinemdBige Wartung:
e Reinigen Sie das Produkt regelmdBig mit einem feuchten Tuch, um Staub und Rickstdnde zu entfernen.
o Uberprifen Sie regelmdRig die Unversehrtheit der Kompanenten, Verschliisse und Griffe.
e An einem trockenen Ort, fern von Wdrmeguellen und direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren,

AuBerordentliche Wartunag:
e Sollte ein Bautell, ein Verschluss oder ein Griff beschddigt sein, ersetzen Sie das defekte Teil durch Originalersatzteile
von Di Martino.,

2.4 Sicherheitsanforderungen

Wurnhlnwmse zu moglichen Risiken bei unsachgemdBer Verwendung des Produkts:
Verwenden Sie die Kassette nur flir den angegebenen Zweck,
Nicht als Arbeits- oder Sitzplattform verwenden. Es ist strengstens verboten, auf die Kiste zu steigen und sie als Plattform zu
benutzen.

e Tragen Sie Handschuhe, um den Griff zu verbessern. Es wird empfohlen, geeignete Kleidung und Schutzschuhe (personliche

Schutzausristung) zu tragen, um den Korper bei der Verwendung des Produkts vor mechanischen Risiken zu schitzen.

Vermeiden Sie plotzliche Bewegungen oder Drehungen, die zu Verletzungen des Benutzers filhren kénnten.

Vermeiden Sie St6B3e oder Stlirze, die die Struktur der Kassette beschddigen kénnten.

Nicht offenen Flammen oder extremen Temperaturen aussetzen.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Nicht fUr gefdhrliche, aggressive, dtzende oder brennbare Stoffe verwenden.

Von Wdrmeguellen fernhalten.

Legen Sie keine heiBen Materialien oder Werkzeuge in die Kiste,

Setzen Sie das Produkt keinen starken Wérmeguellen oder extremen Temperaturen aus.

Wdhrend der Anwendung nicht rauchen, trinken oder essen.

Nicht fiir Lebensmittel verwenden.

Nicht zum Transport oder zur Aufbewahrung von Tieren verwenden.,

Nicht bei MUdigkeit, Krankheit oder Beeintrdchtigung verwenden.

Bewahren Sie die Kassette auBerhalb der Reichweite von Kindern auf,

Nach Gebrauch Hdnde waschen.

Bei unsachgem@Ber Verwendung oder Manipulation Ubernimmt der Hersteller keine Haftuna.

e © ¢ o o o o o o o o o o o o

2.5 Umweltgerechte Entsorgung

Entsorgung und Recycling gemdn den geltenden Umweltvorschriften:
Entsorgen Sie die Produktkomponenten am Ende ihrer Lebensdauer gem@B den geltenden Vorschriften getrennt. Alle
Komponenten sind recycelbar und missen gemdl den ortlichen Vorschriften zum Kunststoffrecycling entsorgt werden.
Beachten Sie die Entsorgungssymbole auf jeder Komponente.

e Detaillierte Informationen zur Entsorgung der Verpackung finden Sie unter www.dimartino.it oder Uber den QR-Code auf
jedem Produktetikett,

e Vermeiden Sie die Freisetzung von chemischen Rickstdnden und Produkten in die Umwelt und wenden Sie korrekte
Entsorgungspraktiken an, um die Umweltbelastung zu minimieren.

2.6 Gewdbhrleistung

Garantiezeit:

e Der Hersteller verpflichtet sich, Teile des Produkts, die einen Herstellungsfehler aufweisen, innerhalb von 24 Monaten
ab Kaufdatum (ber den Hdndler zu reparieren oder gegebenenfalls zu ersetzen, Mdngel, die durch Manipulation, falsche
Verwendung oder Abnutzung entstehen, sind ausgeschlossen. Damit die Garantie glltig ist, muss der Benutzer das Produkt
vollstdndig und in allen Teilen an den Handler zurlickgeben und den Kaufbeleg oder ein anderes Dokument, das das Kaufdatum
belegt, beifligen. Flr Hilfe und Ersatzteile kontaktieren Sie bitte den Kundenservice (ber die Website www.dimartino.it.

o Die Garantie deckt keine Schédden ab, die durch unsachgemdBen Gebrauch oder unzureichende Wartung entstehen.
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KyTum 3a
CbXpaHeHune
MHCTPYMEHTMU

PbKOBOACTBO 3A

U NOAAPBXKA

an/IJ'IO)KI/IMI/I HOPMAaTUBHMU ypep,6|/|:
. PernameHT 2023/988 oTHOCHO obuiata 6e30MacHOCT HA NPOAYKTUTE

OCHOBHU N3UCKBAHMA:

e  CbOTBeTCTBME C €BPOMENCKUTE CTAaHAAPTU 3a Be3onacHoCT
e  PbkoBOACTBO 3a ynoTpeba n noapobHa nHbopmaums

e [lpocnepasBaHe Ha NpoAyKTa

BbBepoeHue

bnarogapum Bu, 4ye n3bpaxrte KyTUA 3a MHCTPYMEHTU OT nnHuaTa Di Martino. Te3u npoayKTy ca NPOEKTUPAHU [Aa OCUTYPSAT 34pPaBuHa,
FlpaKTVILIHOCT n 6e3OI'IaCHOCT I'IpI/I C'bXpaHeHVIETO n TpaHCI'IOpTVIpaHETO Ha VIHCprMEHTI/I, pa6OTHI/I an/IHaD,ne)KHOCTI/I N AOMAKUHCKU
npeameTu. M3paboTeHn OT BUCOKOKAYECTBEHU MaTepuanu, KyTunte 3a MHCTpyMeHTn Di Martino ocurypssaT HagexaHa ynotpeba aopwu
npu Texxku paboTHM ycnosus. 3a onTuManHa u 6esonacHa ynotpeba, Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO TOBA PbKOBOACTBO.

1. UEJ1 HA PBKOBOACTBOTO

ToBa pbKOBOACTBO € U3roTBEHO, 3a Aa rapaHTupa besonacHaTta v edpekTMBHA ynoTpeba Ha KyTuuTe 3a MHCTpyMeHTH Di Martino S.p.A., B
cvoTBeTCTBUE C PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO 6e30MacHOCTTa Ha NOTPEBUTENCKUTE NPOAYKTH.

2. CbAbPXAHUE HA PBKOBOACTBOTO

2.1 NpeHTudunKauma Ha NnpoaykTa
e Karteropus Ha npopaykTa: KyTnu 3a uHcTpymeHTn - www.dimartino.it/prodotti
e TbproBCKO HAaMMeHOBaHUE, KOA Ha NPOAYKTA, CEpUEeH HOoMep: 3a KOHKpeTHAa MHbOoPMaLMs BUXTE eTUKEeTA Ha MPoAyKTa.
e lme v appec Ha Npou3BOAUTENSA:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanus. Ten.: +39 0424 8788, umenn: dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTpYKU UK 3a ynoTpeba

OnucaHue Ha npoaykKta U HeroBute KOMMNOHEHTU:

e  KyTuute 3a uHcTpymeHTM Di Martino ca u3paboTeHM OT BMCOKOYCTOWYMBU MAACTMACOBU MONMMEPU C MOACUIIEHU KITHOYAIKM
N €PrOHOMUYHU APBKKM 32 CUTYpeH U ynobeH 3axBaT. KOMNAKTHUAT M MOAYNeH AM3alH MO3BOJABA JIECHO OpraHM3upaHe Ha
MUHCTPYMeHTUTe U yA06HO TpaHCcnopTupaHe.

NpepHa3sHayeHue n ynortpeba:
e  Te3n NPOAYKTU Ca UAeaNHN 32 CbXPaHEHWe U TpaHCNopTUpaHe Ha PaboTHU MHCTPYMEHTU, APebHM YacTn, KOMMOHEHTH,
aKcecoapu 3a ,Hanpasun cu CaM“, 3a NOAAPDBXKKA, 3a rpaAUHAPCTBO, KAKTO U 3a AOMallHN U I'IpOCbECVIOHaJ'IHM npeameTu.

Ynotpeba:

e [llpean ynotpeba ce yBepeTe, ye KyTMATA, BCUYKM HEMHM KOMMOHEHTM M Kanaum ca HerMmoKbTHaTH, GYHKUMOHANHM 1 6e3 nospeau.

e T[loapeneTte MHCTPYMEHTUTE MO MOAPEAEH HauMH, 3a Aa YNeCHUTEe A0CTbMa 1 6e30nacHOCTTa MM MO BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe.

e He nocrassnTe oCTPU NPeAMETH, KOUTO MOraT Aa HapaHAT NoTpebuTens unun Aa NoBpeasT KyTusTa.

e He npeToBapBaiTe KyTUATA Ha4 MPenoOpPbYNTETHOTO MAKCMMAHO Terno:
ARKA 300 (MAKC. 5 kr), ARKA 400 (MAKC. 10 kr), ARKA 500 (MAKC. 15 kr), ARKA 600 (MAKC. 20 kr), CARGO 300 (MAKC. 5 kr),
CARGO 400 (MAKC. 10 kr), CARGO 500 (MAKC. 15 kr), CARGO 600 (MAKC. 20 kr), ARKA n CARGO DRILL (MAKC. 15 kr), SMALL
ORGANIZER (MAKC. 1,5 kr), CARGO 800 (MAKC. 3 kr), CARGO 900 (MAKC. 4 kr), CARGO 1000 (MAKC. 5 kr), CARGO 2000 (MAKC.
15 kr), CARGO SYSTEM 900 (MAKC. 15 kr).

e  TpaHCrnopTupanTe NPoAyKTa C MPaBuHA CTOMKA, 3a Aa u3berHeTe NpeKkoMepHO HaToBapBaHe Ha robpba.

e Cnep ynoTpeba noumcrete KyTUATA U s CbXPaHABANTE HA CYXO MACTO.
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2.3 PepoBHa 1 n3BbHpeaHa NoaApPbXKKA

PyTuHHA nogppubiXkKKa:
° [MouncTBanTe nepnoanvYHO C BNaXXHaA Kbprna, 3a Aa OTCTPAaHUTE Npax N OoCTaTbuUM.
. MpoBepsBaniTe NEPUOANYHO LLENOCTTA HA KOMMOHEHTUTE, KIOYANIKUTE U APBXKUTE.
° CLXpaHﬂBaVITe Ha CyX0 MACTO, Aasied OT U3TOYHUUM Ha TOMINUHA N NMPAKa ChbHYEeBaA CBET/IMHA.

VI3Bprep,Ha noaapbXKa:
. B cnyyalt Ha noBpeAa Ha KOMMOHEHT, KAYaNK/U UAK APbXKKW, CMeHeTe NoBpeAeHUs KOMMNOHEHT C OPUIrMHANHU Pe3epPBHU
yactu Di Martino.

2.4 U3uckeaHua 3a 6e3onacHoOCT

I'Ipen,yn DE)KAEHVIH 3d Bb3MOXHWU PUCKOBE MNMpPUN HenpaBuJiHa yn0Tpe6a Ha NpoAYyKTa:
He n3nonseante KyTusTa 3a Leau, passinyHU OT NOCOYEHUTE.

e He u3nonseainTe KaTo paboTHa unu ceasuwa nnatdpopma. KateropnyHo e 3abpaHeHo fa ce kauBaTe BbPXY KyTuATa U Aa A U3MNon3eaTe
KaTo nnatcdopma.

. HoceTe pbkaBuuu 3a no-a06bp 3axsat. [penopbyBa Ce M3MON3BAHETO HA MOAXOAAWO 061ekN0 U 3awnuTHm obyeku (JINC - nuyHn

npeAnasHu cpeacTBa) 3a 3alMTa Ha TAZI0TO OT MeXaHWYHU PUCKOBe Npu paboTa C NpoayKTa.

MN36sreanTe pe3ku ABUKEHWUS UM YCYKBAHUSA, KOUTO MOraT Aa NPUYMHAT HapaHsBaHUS Ha NoTpebuTens.

MN3bsareanTe yaapu unm nagaHuns, KOMTo MoraT Aa NnoBpeasaT CTPyKTypaTa Ha KyTusTa.

He u3narainte Ha OTKPUT OMbH MSIM EKCTPEMHU TEMMEPATYpH.

Jla ce cbxpaHsaBa Ha MACTO, HeAOCTLMHO 3a Aela.

He u3non3seanTe 3a cbxpaHeHue Ha OMACHWU, arPeCMBHU, KOPO3UBHU UK 3anaiuMi BELLECTBA.

M3non3ganTte gasney oT U3TOYHMLM HA TOMIMHA.

He nocTaBsainTe ropewiy matepmany UM UHCTPYMEHTU B KyTUATA.

He ocTaBsanTe NpoAyKTa U3N0XKEH HA BUCOKU M3TOYHULM HA TOMIMHA NN eKCTPEMHU TeMMepaTypu.

He nyweTe, He NUITe 1 He AXTe No BpeMe Ha yrnoTpeba.

Jla He ce u3non3ea 3a xpaHa.

He n3nonseanTe 3a cbxpaHeHWe UM TPAHCMOPTHMPAHE HA XUBOTHU.

He u3nonseanTe, ako cte yMopeHU, 60NHM UK B MPOMEHEHO CbCTOSHUE.

He ocTagsiTe KyTMATa Ha MACTO, AOCTBLINHO 3a Aela.

Cnep, ynotpeba n3muiiTe pbLeTe Cu.

HenpasunHata ynotpeba unu noanpaesHe ocBOH60OXAABAT MPOU3BOAUTENS OT BCAKAKBA OTFOBOPHOCT.

2.5 N3xBbpnsAaHe B OKONHaTa cpeaa

M3XB'pr1ﬂHe n peunkinnpaHe cborjiacHo Il:l,eI/ICTBE:II.I.I,I/ITe €KOJIOrM4yHn pa3nopep.6u
B Kpas Ha XXMBOTa Ha NPOAYKTA, U3XBbPJIETE KOMMOHEHTUTE My pPa3fefiHO, B CbOTBETCTBME C AeNCTBALLUTE pa3nopenbu. Bcuuku
KOMMOHEHTU Ca PeLuKAnpyemmn n Tpabea Aa ce U3XBbPAAT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopenbu 3a peLumMKamMpaHe Ha naacTMmaca.
BuxTe CMMBONNTE 3a U3XBBLP/ISIHE HA BCEKU KOMMOHEHT.

e 3a noapobHa MHOPMaLMA OTHOCHO M3XBLP/AHETO HA OMAKOBKUTE, noceTeTe yebcanta www.dimartino.it, kato nsnonseate QR
KO, HAa/IMYeH Ha BCEKW eTUKET Ha NpoAyKTa.

e UM3b6sareaniTe MU3XBBLPAAHETO HA XMMMWUYECKM OCTaTbLM U MPOAYKTA B OKOJMHATa CpeAa, KaTto mpuaarate NpaBuHU MPaKTUKKU 3a
obe3BpexaaHe, 3a Aa CBeAETE A0 MUHMMYM Bb3LENCTBMETO BbPXY OKOJIHATA Cpeaa.

2.6 NapaHuus

I'I POADBIIXKUTENTHOCT HAa NaApaHUuunufaTa.
Mpoun3BOANTENAT Ce 3aZb/IKaBa AA PEMOHTUPA UM NPU HEOBXOAMMOCT Aa 3aMeHU, Ype3 TbproeeLa, 3a nNepuog ot 24 meceua
OT Jartata Ha MOKYMKa, OHe3M 4acTW OT MPOAYKTA, KOUTO Ce oKaxaT AedeKTHM mopaau nNpou3BOACTBeH AedekT. Jedektu,
NPUYMHEHMN OT HEMpPABWIHA YNoTpeba, M3HOCBAHE UM HaMeca, He Ce MOKPMBAT OT rapaHuuaTa. 3a Aa 6bae BaNMAHA rapaHLmaTa,
notpebuTtenaT Tpabea Aa Npeaaje Ha TbproeewLa NPOAYKTA B LAMOCT, 3a€4HO C KacoBaTa befiexxka Uau Apyr AOKYMEHT, A0Ka3Ball,
JaTaTa Ha NokKyrnka. 3a MOMOLL U Pe3epPBHM YacTy Ce CBbPXKETE C 0TAeNa 3a 06C/y)KBaHe HA KIUEHTH upe3 yebcarTa www.dimartino.
it.

e [apaHuUMATA He MOKPMUBA LLETU, MPUYMHEHN OT HENpaBUIHA ynoTpeba unm HenpaeBuiHa NOAAPBXKKA.
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Krabicenanaradi
nastroje

NAVOD K POUZITI A UDRZBE

Platné predpisy:

e Narfizeni 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobki

Hlavni pozadavky:

e Soulad s evropskymi bezpecnostnimi pfedpisy
e UZivatelskd pfirutka a podrobné informace

e Sledovatelnost produktu

Uvod

Dekujeme, Ze jste si vybrali box na ndfadf z fady Di Martino. Tyto vyrobky jsou navrzeny tak, aby zajistily robustnost, prakti¢nost
a bezpecnost pfi skladovdni a pfepraveé ndradi, pracovnich doplnkd a predmét(l pro domdcnost, Zdsuvky na ndfadi Di Martino jsou
vyrobeny z vysoce kvalitnich materidlll a nabizeji spolehlivé pouZiti i v ndro¢nych pracovnich podminkdch. Pro optimdInf a bezpe¢né
pouzivani si prosim peclivé prectete tento navod.

1. UCEL PRIRUCKY
Tato pfirucka byla vypracovana s cilem zajistit bezpecne a efektivni pouzivani skfinek na naradi Di Martino S.p.A. v souladu s
nafizenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobkd uréenych spotrebitellm.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikace produktu

e Kategorie produktu: Skfinky na naradf - www.dimartino.it/prodotti
e  Obchodni nazev, kéd produktu, sérioveé cislo: Pro konkrétni informace si prectete Stitek na produktu.
¢ Ndzev a adresa vyrobce:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (V1), Itdlie. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Navod k pouziti

Popis produktu a jeho soucdsti:

e Nastrojove boxy Di Martino jsou vyrobeny z vysoce s vysokou pevnosti, maji zesilene zamky a ergonomicke rukojeti pro
bezpecneé a pohodineé uchopeni, Kompaktni a moduldrni design umoznuje snadnou organizaci naradi a snadnou prepravu.

Ucel a zamyslené pouziti:

e  Tyto vyrobky jsou idedIni pro skladovdni a pfepravu pracovniho ndfadi, drobnych dill, komponentd, kutilskych doplik,
potieb pro udrzbu, zahradnictvi, domdcich a profesiondinich pfedmétd.

POUZITI:

e Pred pouzitim se ujistéte, ze je krabice, vSechny jeji soucdsti a uzavery neporusene, funkéni a bez poskozeni.

e Uspofadejte naradi pfehledne, abyste k nemu meli snadny pfistup a zajistili jeho bezpectnost pfi preprave.

e Nevkladejte ostré predmety, které by mohly poranit uzivatele nebo poskodit krabici.

o Nepfetézujte kazetu nad maximadlni doporu¢enou hmotnost:
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO
400 (MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA a CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER (MAX
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1,5 kg), CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM 3900
(MAX 15 kg).

e  Pfipfreprave vyrobku udrzujte spravne drzeni téla, abyste predesli nadmernemu zatizeni zad.

e Po pouZiti kazetu vycistete a ulozte na suché misto.

2.3 Bezna a mimorddnad udrzba
Bézna udrzba:
e Pravidelné cistéte vihkym hadfikem, abyste odstranili prach a necistoty.
e Pravidelné kontrolujte stav soucdsti, uzaver( a rukojeti.
e Skladujte na suchém misteé, mimo dosah tepelnych zdrojli a pfimého slunecniho svétla.
Mimoradna udrzba:
e V pfipadé poskozenf soucdsti, uzavert nebo rukojeti vymerite poskozenou soucdst za origindIni ndhradni dily Di Martino.

2.4 Pozadavky na bezpecnost

Upozornéni na mozna rizika spojenad s nespravnym pouzivdanim vyrobku:

o Nepouzivejte kazetu k jinym ucellim, nez které jsou uvedeny.

o Nepouzivejte jako pracovni plosinu ani sedadlo. Je pfisne zakdzano stoupat na krabici a pouzivat ji jako plosinu,
e Pro lepSi uchopeni pouzivejte rukavice. Pro ochranu téla pfed mechanickymi riziky pfi pouzivani vyrobku se doporucuje pouzivat
vhodny odev a ochrannou obuv (osobni ochranne prostiedky).

Vyhnéte se prudkym pohyblm nebo krouceni, které by mahly zplsaobit zranéni uzivatele,

Zabrante ndrazm nebo pdddm, které by mohly poskodit konstrukci krabice.

Nevystavujte otevieneému ohni ani extrémnim teplotdm.

Uchovavejte mimo dosah deti,

Nepouzivejte k uchovavani nebezpecnych, agresivnich, ziravych nebo hoflavych latek.

Pouzivejte mimo dosah zdrojl tepla.

Do krabice nevkladejte horke materidaly ani naradi,

Nenechdvejte vyrobek vystaveny vysokym teplotdm ani extrémnim teplotdm.

Pri pouzivani nekurte, nepijte ani nejezte,

Nepouzivejte na potraviny.

Nepouzivejte k pfeprave zvirat.

Nepouzivejte, pokud jste unaveni, nemocni nebo mdte zmeneny stav.

Nenechdvejte krabici v dosahu deti,

Po pouZiti si umyjte ruce.

Nesprdvneé pouziti nebo manipulace zbavuji vyrobce veskeré odpovednosti,

2.5 Likvidace odpadu

Likvidace a recyklace v souladu s platnymi predpisy pro ochranu Zivotniho prostredi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte soucdsti vyrobku oddélene, v souladu s platnymi pfedpisy. VSechny soucdsti jsou
recyklovatelné a musi byt zlikvidovdny v souladu s mistnimi predpisy pro recyklaci plast(. Prostudujte si symboly pro likvidadi,
ltere jsou uvedeny na kazdeé soucdsti.

e Podrobné informace o likvidaci oball naleznete na webovych strankdch www.dimartino.it prostfednictvim QR kddu, ktery
najdete na kazdem Stitku produktu,

e Zabrante Uniku chemickych zbytkd a produktu do Zivotniho prostfedi a dodrzujte sprdvné postupy likvidace, abyste
minimalizovali dopad na Zivotni prostred,

2.6 Zaruka

Doba trvani zaruky:

e Vyrobce se zavazuje, Ze v pfipadeé vyrobni vady opravi nebo vymen( ¢dsti vyrobku prostiednictvim prodejce po dobu 24 mésicl
od data zakoupeni. Vady zplisobené neoprdvnénou manipulaci, nesprdvnym pouzivdnim nebo opotfebenim jsou vylouceny.
Aby byla zdruka platnd, musi uzivatel odevzdat prodejci kompletni produkt se vsemi jeho castmi a pfilozit danovy doklad
nebo jiny doklad prokazujici datum ndkupu. Pro asistenci a nahradni dily kontaktujte zdkaznicky servis prostfednictvim
webovych stranek www.dimartino.it.

e  Zdruka se nevztahuje na Skody zplsobené nesprdavnym pouzivdanim nebo nedostatecnou udrzbou.
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KouTlx
EPYOXAELWV
EPYOAELX

EMXEIPIAIO XPHXZHZ KAl 2YNTHPHZHX

lox0oVTEG KXVOVLOHOL:
e Kovoviopog 2023/988 lMevikf xo@&AELX TTPOLOVTWV

BO(O'I.KEQ XTTXLTNOELG:

e SUPHOPPWAT HE TOUG ELPWTTKIKOVG KAVOVIOUOUG GOPAAELKG
e Eyxelpidlo XpAong KoL AeTITOMEPELC TTANPOWOPIEC

e MapakoAolOnon TpoidvToCg

Eloxywyn

SOG ELXOPLOTOVE TTOU ETTIAEEXTE ML EpYRAELOBNKN TG TeLp&g Di Martino. AUT& Ta TTPOLOVTX €XOUV OXEDLAOTEL YL VO EEXTPOAIT oLV
QVOEKTLKOTNTX, TIPAKTIKOTNTA KOL XOQRAELK KOATX TNV GTTOOAKELOTN KL TN HETXPOPK EPYOAELWY, EEXPTNUATWY EPYNOLOG KL
OLKLOKWV GVTLKELHEVWY. KATHOKELXOUEVEG GTTO LALKK UWNAARC TTOLOTNTHRC, oL £pyaAeLoOnkec Di Martino TTpoo@épouv aELOTILOTN
XPNON GXKOUN KoL 0 SUOKONEG OLUVONKEG epYRTLNG. Max TN BEATLOTN KAL XO@XAN XPNON, OXC TIPOTPETTOVUE VX OLXBROETE TIPOTEKTLKK
TO TTXPOV eyXeLpidLo.

1. 2KOMOx TOY ErXEIPIAIOY

To Tapdv eyxelpidlo éxel ouVTaxOel YL V& dLKTQAANITEL TNV XOQAAN KXL KTTOTEAECUKTLKA XPAON TWV gpyaielobnkwv Di Martino
S.p.A., oUWV pe Tov Kovoviaopd (EE) 2023 /988 yLa THV XOOAAELX TWV KXTAVEAWTLKWV TTPOTOVTWV.

2. MEPIEXOMENA TOY EIXEIPIAIOY

2.1 TxvTOoTTOLNON TTPOLOVTOCG

e Koartnyopix mrpoidvToc: KouTik epyaheiwy — www.dimartino.it/prodotti

e  EMTTOPLKA OVOUXOLN, KWALKOG TTPOIOVTOG, XpLOUOC OELPRG: AVATPEETE OTNV ETIKETX TOU TIPOLOVTOC YLX OUYKEKPLUEVEG
TIAnpowopiec.

e ‘Ovopa Kot dLebhBuvon KXTXOKELVXOTH:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - ITaAix TnA. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Odnyisg xpriong

I'Isplypoupn TIPOLOVTOCG KXL £§0(pTr|p0(va:

e Ou epyaxielobnkeg Di Martino kaTxokev&XTOVTOL GTTO TIAKOTIKE TTIOAVMEPH LWNAARC XVTOXNG, ME EVIOXUUEVK KAELOIHOTO KOL
EPYOVOULKEG AXBEC YL XOW@OAR KOL GVETO KPATNUK. O CUUTIAYAC KL 6pBpwTOC OXEDLKTHUOC ETILTPETIEL TNV EOKOAN 0pY&VWON
TWV EPYRAELWV KL T HETRPOP& TOUC.

SKOTTOG KXL TIPOBAETTOPEVN XPAON:
e AUTE T& TTPOLOVTX EIVAL LOXVLKK YLK TNV GTTOOAKELOT KKL T HETHQOPK EPYOAELWY, UIKPOEEXPTNUATWY, EEXPTNUETWY,
KEECOVAP YL HKOTOPEURTH, TUVTAPNOT, KNTTOUPLKA, KKOWG KKL OLKLKKWY KXL ETTRYYEAUKTIKUWY KVTLKELUEVWIV.

XPHZXH:

e Tpw attd TN XpAon, BeBalwdelte OTL TO KOUT(, OAK TG EEXPTAUGTR TOL KOL TG KAELOIHOTE TOU elval &OLKTK, AeLTOUPYOLV
KOVOVLK& KoL dev €xouv LTTOOTEL TNULEC.

e TOKTOTIOLAOTE TX EPYXAELX PE TPOTTO TTOL VO SLEVKOADVEL THV TIPOTRAON KKL TNV XOQPXAELX KAXTK TH HETKPOPK.

e Mnv TotrofeTel{Te XLXUNP&K KVTIKELPEVK TTOL B UTTOPOVTAYV VX TPRXUHUKTITOUV TOV XPROTN A V& TTIPOKOAETOULY TNnuL& 0TO KOUTL.

e Mnv LTTEPWOPTWVETE TO KLBWTLO TIAVW KTTO TO HEYLOTO TUVLOTWHEVO B&POC:
ARKA 300 (METIZTO 5 ktA&), ARKA 400 (METIZTO 10 kA&), ARKA 500 (MEFIZTO 15 kiA&), ARKA 600 (MEFZTO 20 kA&), CARGO
300 (METIZTO 5 ktA&), CARGO 400 (METIZTO 10 ktA&), CARGO 500 (METIZTO 15 ktA&), CARGO 600 (METIZTO 20 ktA&), ARKA kot
CARGO DRILL (METIZTO 15 ktA&), SMALL ORGANIZER (METIZTO 1,5 kiA&), CARGO 800 (MEFIZTO 3 kiA&), CARGO 900 (METIZTO 4
KWA&), CARGO 1000 (METIZTO 5 ktA&), CARGO 2000 (METIZTO 15 kih&), CARGO SYSTEM 900 (METIZTO 15 KAK).

e  MeTa@EpPeTe TO TIPOLOV PE CWOTH OTROT CWHUKTOC YLK V& XTTOQOYETE TNV LTTEPBOALKA KATKTTIOVNGT TNG TTAKTNG.

e MeT& Tn Xprion, KaBapioTe TO KOUTL KKL YUAKETE TO O€ ENpd pépoC.
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2.3 TRKTLKA] KXl EKTXKTN OLUVTAPNON
TXKTLKR OLVTAPNON:

o KoBopileTe TAKTIKE e VO LYPO TIOV YLK VO XQPKLPELTE TN OKOVN KKL TX UTTOAELUURTX.
o EAéyXETE TOKTIK& TNV GKEPALOTNTH TWV EEXPTNURTWYV, TWV KAELDKPLWV KKL TWV AXBWV.
o No @UAXOOETOL OE ENPO PEPOC, HAKPLK KTTO TTNYEC BEPUOTNTAG KXL KTTO TO KUETO NALKKO PWC.

‘EKTOKTNH OLUVTAPNON:

o SeTrepimrtwon Bpadong evdg eEXPTAUKTOG, TWV KAELDXPLWV A TWV AXBWYV, RVTIKATKOTHOTE TO KATETTPAUUEVO EEXPTNU
HE YVAOLK GVTOANGKTLKG Di Martino.

2.4 ATTXLTNOELG XOPXAELXG
MposldotrolNoelg yix mOxvoUg KLvdOVoUg TTov OXETICOVTXL PE THV XKXTXAANAN
xpnon TOUL TTPOIOVTOG:

Mn XpnotpoTIOLETE TO KOUTL YLx GANOUG TKOTTOUG EKTOG BTG XUTOUG TTOL KVAXPEPOVTOL.

Mnv To wW¢ TIAXTEOPUN £pyaaiag f kaBlopaToC. ATTayopeleTOL GLUOTNP& V& aveEBXIVETE OTO KIBWTLO KXL VX TO XPNOLHOTIOLE(TE
WG OKOXAOTTXTL.

DopEOTE YAVTLX YL KKADTEPN TIPOTPULOT]. ZUVIOTETAL N XPAON KXTXAANAWY EVOUUETWY KL TTPOOTATEVTIKWY LTTOdNU&TWY (MATT)
YL&X TNV TIPOOTAOLK TOL CWHAKTOC KTTO HNXAVIKOUG KLVOOVOULC KAT& TN XpNON TOL TIPOidVTOC.

ATIOQUOYETE KTTOTOUEG KLVATELG 1] OTPOWEC TIOL UTTOPEL VX TIPOKOAETOLV TPXUUKTLOMO OTOV XpROTH.

ATTOUYETE KPOUTELG 1] TITWOELS TTOL B PTTOPOVTRYV VO TIPOKXAETOUV TNUL& 0Th dOUT] TOL KOUTLOU.

Mnv ekBETeTe O€ YOUVA OAOYQ 1] O akpaieg Beppokpaatiec.

No& QUAKOTETAL HOKPLE GTTO TIXLOLK.

N pn XpNOLHOTIOLELTAL YL THV oTTOBAKELOT ETTLKIVOUVWY, ETTLOETIKWV, SLABPWTIKWV 1 EOQPAEKTWV OVTLWV.

N XpNOLUOTTOLEITL HOKPLK XTTO TTNYEG BepUdOTNTHC.

Mnv ToTroBeTe(Te TeOTK LALKK 1 EPYXAELX OTO KOUTL.

MnV anveTe TO TIPOidV ekTeDeLUEVO OE LWNAEC Bepuokpaaieg | o€ akpaieg Beppokpaoisc.

ATTXYOPEVETAL TO KATIVIOUX, 1 KATXVXAWOT TTOTWYV A TPo@lUwy K&XT& Th Xpron.

N pn XpNOLHOTIOLEITAL YL TPOPLUGK.

NG pn XPNOLUOTIOLEITAL YLK TH UAKEN A TN HETRQOP& TWWV.

N pn XpNoLUOTIOLE(TOL O TTEPITITWAON KOTTWONG, KODEVELKG 1 DLATRPAXNC.

KpaTAOTE TO KOUTL HOotkpL& oXTTd TTOLOLEX.

MAOVTE Ta XéPLO OQG PETK T XPAON.

O KOXTROKELKOTAG deV PEPEL KAplax eLOVVN YL GKXTXAANAN XprRon /i aAholwaon.

2.5 MeptpxAAovTikny duxOson
ATIOppYPN KoL XVOKOKAWGON OOU@WVX HE TOUG LOXUOVTEG TTEPLBXAAOVTLKOUG
Kowokuoug

310 TENOC ThG Cwnc_; Tou TIpoidvToc, on-roplest TO EEAPTAUGTA TOL ME 8L0((poporromusvo TpOTl'O TOUPWVR UE TOUg
LOXVOVTEC KAVOVLOHOUG. ‘ONX TK EEXPTAURTX E(VAL GAVAXKUKAWO LUK KL TIPETTEL VO GTTOPPITITOVTHL COUQWVAK PE TOUG TOTTLKOVG
KQVOVLOHOOG GVOKOKAWONG TTAXCTLKWYV. SUMBOVAELTE(TE T TOUBOAX XTTOPPLYPNC TTOU LTIXPXOULV O€ K&Be EEXPTNHA.

Mo AeTTTOUEPELG TIANPOWOPIEG OXETIKE UE TNV KTTOPPUPN TNG OLOKELAOLNG, eTTLOKEPOE(TE TOV LoTOTOTTO Www.dimartino.it
péow ToL KWdLKOL QR TTOUL BPlOKETAL Ot KXOE ETIKETX TIPOLOVTOC.

ATTOQUYETE T JLKOTIOP&K XNHULKWV UTTOAELUUETWY KKL TOU TIPOLOVTOC OTO TIEPLRBAANOV, LLODETWVTARC CWOTEC TIPRKTLKEG
dL&Beong YLa TNV EAGXLOTOTIONON TWV TIEPLBAANOVTLKUIV ETILTITWOEWV.

2.6 Eyyonon
ALXPKELX ayyunong

0 KO(TO(O‘KEUO(OTY]C_, 6£0p£usTou V& ETTLOKELXOEL R, sv6£xou£vwg, V& OVTLKATROTAOEL, HECW TOU sunopou vyl Trepiodo 24
UNVWV &TTO THV NUEPOUNVIX &YOP&S, T& PEPN TOL TTPOLOVTOC TTOL TIKPOLCLATOLY KATROKELKOTLKO EAGTTWHK. EExLpolvTaL

EAXTTWHATA TTOL OWelAovTaL ot aAAolwan, AavBaopévn xpron i @Bopd&. MNa va elval éykupn n gyydnaon, o XpRoTng TIpETTEL

V& TTOPXOWOEL OTOV TTWANTH TO TIPOIOV TIARPEG O€ OAX T HEPN TOU, ETTLOUVATITOVTRG THV XTTODELEN /| GANO £YYPREQO TTOU

XTTOBELKVOEL TNV hUEPOUNVIX BYOP&C. Lot BONOELX KL GVTOXANKKTLKE, ETTLKOLVWVAOTE HE TNV EELTINPETNOT TIEAXTWV HETW TG

LoTooeAidag www.dimartino.it.

H gyydnon dgv KeAOTITEL TNULEG TIOL TTPOKUTITOUV XTT0 XKXTXAANAN XPAON A AVETTXPKA OLUVTAPNON.
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Kassakaapit
tvokalut

KAYTTO- JA HUOLTO-OPAS

Sovellettavat sddnnokset:
e Asetus 2023/988 Tuotteiden yleisestd turvallisuudesta

Térkeimmadt vaatimukset:

e Eurooppalaisten turvallisuusmddrdysten noudattaminen
o  Kdyttoopas ja yksityiskohtaiset tiedot

e Tuotteen jdljitettdvyys

Johdanto

Kiitos, ettt valitsit Di Martino -tyokalulaatikon., Ndmd tuotteet on suunniteltu takaamaan tydkalujen, tyotarvikkeiden ja
kotitaloustavaroiden sdilytyksen ja kuljetuksen kestdvyys, kdytdnnollisyys ja turvallisuus., Korkealaatuisista materiaaleista
valmistetut Di Martino -tyokalulaatikot ovat luotettavia kdytdssd myds vaativissa tybolosuhteissa, Parhaan ja turvallisimman
kdytdn varmistamiseksi suosittelemme lukemaan tdmdn kdyttdoppaan huolellisesti,

1. KASIKIRJAN TARKOITUS

Tamd kdyttbopas on laadittu Di Martino S.p.A:n tyokalulaatikoiden turvallisen ja tehokkaan kdytén varmistamiseksi kuluttajille
tarkoitettujen tuotteiden turvallisuudesta annetun asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti.

2. KASIKIRJAN SISALTO

2.1 Tuotteen tunnistetiedot
e  Tuoteryhmad: Ty6kalulaatikot - www.dimartino.it/prodotti
e  Kauppanimi, tuotekoodi, sarjanumero: Katso tarkat tiedot tuotteen etiketistd.
e Valmistajan nimi ja osoite:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italia. Puhelin: +39 0424 8788, sdhkoposti; dimartino@dimartino.it

2.2 Kdyttoohjeet

Tuotteen ja sen osien kuvaus:

e Di Martino -ty6kalulaatikot on valmistettu erittdin kestdvistd muovipolymeereistd, ja niissd on vahvistetut lukot sekd
ergonomiset kahvat, jotka takaavat varman ja mukavan otteen. Kompakti ja modulaarinen muotoilu mahdollistaa tyokalujen
helpon jdrjestdmisen ja kuljettamisen.

Kdyttotarkoitus ja kdyttotapa:
¢ NdmG tuotteet ovat ihanteellisia ty6kalujen, pienten osien, komponenttien, askartelutarvikkeiden, huoltotarvikkeiden,
puutarhatarvikkeiden sekd kodin ja ammattikdytdn esineiden sdilyttdmiseen ja kuljettamiseen.

KAYTTU

Ennen kdyttod varmista, ettd laatikko, kaikki sen osat ja lukot ovat ehjdt, toimivat ja vaurioittumattomat.

Jdrjestd ty6kalut siististi, jotta niitd on helppo kdyttdd ja kuljettaa turvallisesti,

Alg aseta laatikkoon terdvid esineitd, jotka voivat vahingoittaa kdyttdjaéd tai laatikkoa.

Alg ylitd laatikon suurinta sallittua painoa:

ARKA 300 (enint@dn 5 kg), ARKA 400 (enintddn 10 kg), ARKA 500 (enintddn 15 kg), ARKA 600 (enintddn 20 kg), CARGO 300

o
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(enintddn 5 kg), CARGO 400 (enintddn 10 kg), CARGO 500 (enintddn 15 kg), CARGO 600 (enintddn 20 kg), ARKA ja CARGO DRILL
(enintddn 15 kg), SMALL ORGANIZER (enintddn 1,5 kg), CARGO 800 (enintddn 3 kg), CARGO 900 (enintddn 4 kg), CARGO 1000
(enintddn 5 kg), CARGO 2000 (enintddn 15 kg), CARGO SYSTEM 900 (eninttdn 15 kg).

e Kuljeta tuotetta oikeassa asennossa, jotta selkdsi ei rasitu liikaa.

e  Puhdista rasia kdyton jdlkeen ja sdilytd se kuivassa paikassa.

2.3 Sddnnollinen ja ylimddrdinen huolto

Sddnnollinen huolto:
e Puhdista s@dnndllisesti kostealla liinalla pdlyn ja roskien poistamiseksi
e Tarkista sddnndllisesti komponenttien, lukkojen ja kahvojen kunto.
e  Sdilytd kuivassa paikassa, poissa ldmmonldhteistd ja suoralta auringonvalolta.

Poikkeuksellinen huolto:
e Jos komponentti, lukko tai kahva rikkoutuu, vaihda vaurioitunut osa Di Martinon alkuperdisiin varaosiin.

2.4 Turvallisuusvaatimukset

Varoitukset tuotteen virheelliseen kéyttoon liittyvistd mahdollisista riskeisté:

o Ald kaytd laatikkoa muihin kuin ilmoitettuihin tarkoituksiin,

o Alti kdytd tydskentely- tai istumatasona. Laatikon pddlle kiipe@iminen ja sen kdyttdminen alustana on ehdottomasti kielletty.
e  Kdytd kdsineitd otteen parantamiseksi. On suositeltavaa kdyttdd asianmukaista vaatetusta ja suojajalkineita (henkildnsuojaimia)
kehon suojaamiseksi mekaanisilta vaaroilta tuotetta kaytettdessd.

valta dkillisia liikkeitd tai kiertdmistd, jotka voivat aiheuttaa vammoja kayttdjdlle.

Vvdlta iskuja tai putoamisia, jotka voivat vahingoittaa laatikon rakennetta.

Ald altista avotulelle tai ddrimmdisille l@mpdtiloille.

Pidd poissa lasten ulottuvilta,

Ald kaytd vaarallisten, aggressiivisten, sy6vyttévien tai syttyvien aineiden sdilyttdmiseen.

Kdytd kaukana lGmmonldhteistad.

Ald laita laatikkoon kuumia materiaaleja tai tydkaluja.

Ald jate tuotetta korkeiden I&émpé6tilojen tai ddrimmdisten I&mpétilojen vaikutuksen alaisena.

Ald tupalkoi, juo tai syd tuotetta kéyton aikana,

Ald kaytd elintarvikkeisiin,

Ald kaytd eldinten sdilytt@miseen tal kuljettamiseen.

Ald kayté, jos olet véisynyt, sairas tai epétavallinen.

Ald jaté laatikkoa lasten ulottuville,

Pese kadet kdyton jdlkeen,

Valmistaja ei ota vastuuta vadrinkdytdstd tai peukaloinnista.

2.5 Ympdristoystdvdllinen hdvittdminen

Hdvittéiminen ja kierréitys voimassa olevien ympdristomddrdysten mukaisesti:

e  Kun tuote on kayttoikdnsa lopussa, hdvitd sen osat erillGdn muista jatteistd voimassa olevien maddrdysten mukaisesti, Kaikki
osat ovat kierrdtettdvid, jo ne on hdvitett@vd paikallisten muovin kierrdtystd koskevien madrdysten mukaisesti. Tarkista
kunkin komponentin havittdmisohjeet.

e Lisdtietoja pakkausten hdvittdmisestd |0yddt osoitteesta www.dimartino.it tai skannaamalla tuoteselosteessa olevan QR-
koodin.

e Vvdltd kemiallisten jddmien ja tuotteen levidmistd ympdristdon ja kdytd oikeita hdvittdmiskaytantojd ympdristdvaikutusten
minimoimiseksi,

2.6 Takuu

Takuun voimassaoloaika:

e Valmistaja sitoutuu korjaamaan tai tarvittaessa vaihtamaan jdlleenmyyjdn kautta 24 kuukauden ajan ostopdivastd alkaen
ne tuotteen osat, joissa on valmistusvirhe. Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat peukaloinnista, virheellisestd kdytdstd tai
kulumisesta. Jotta takuu olisi voimassa, kdyttdjan on toimitettava jdlleenmyyijdlle tuote kokonaisuudessaan ja liitettdva
mulkaan ostokuitti tai muu asiakirja, josta kay ilmi ostopdivd. Jos tarvitset apua tai varaosia, ota yhteyttd asiakaspalveluun
osoitteessa www.dimartino.it.

e Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestd kdytostd tai puutteellisesta huollosta.
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Kutije za pohranu
alati

PRIRUCNIK ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Primjenijivi propisi:

o Uredba 2023/988 Opca sigurnost proizvoda
Glavni zahtjevi:

e Uskladenost s europskim sigurnosnim propisima
e  Korisnicki prirucnik i detaljne informacije

e Sljedivost proizvoda

Uvod

Hvala sto ste odabrali kutiju za alat iz linije Di Martino. Ovi proizvodi dizajnirani su kako bi osigurali ¢vrstocu, praktiénost i sigurnost
pri tuvanju i transportu alata, radnog pribora i kucanskih predmeta. Izradene od visokokvalitetnih materijala, kutije za alat Di
Martino nude pouzdanu upotrebu ¢ak i u zahtjevnim radnim uvjetima. Za optimalnu i sigurnu uporabu, molimo vas da pazljivo
procitate ovaj prirucnik.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj je prirucnik sastavljen kako bi se osigurala sigurna i ucinkovita uporaba kutija za alat Di Martino S.p.A,, u skladu s Uredbom (EU)
2023/988 o sigurnosti proizvoda namijenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Kutije za alat - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljne informacije pogledajte naljepnicu na proizvodu,
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Upute za uporabu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:
e Kutije za alat Di Martino izradene su od plasti¢nih polimera visoke cvrstoce, s ojacanim zatvaracima i ergonomskim ruckama
za sigurno i udobno drzanje. Kompaktan i modularan dizajn omogucuje jednostavno organiziranje alata i lak transport.

Svrha i namjena:
e  (Ovi proizvodi idealni su za pohranu i transport radnog alata, sitnih dijelova, komponenti, pribora za ku¢ne radove,
odrzavanja, vrtlarstva, kucanskih i profesionalnih predmeta.

UPOTREBA:

e Prije uporabe provjerite jesu li kutija, svi njezini dijelovi i zatvaraci ¢jeloviti, funkcionalni i neoSteceni,

e Uredno organizirajte alat kako biste olaksali pristup i osigurali sigurnost tijekom transporta.

o Ne stavljojte ostre predmete koji bi mogli ozlijediti korisnika ili ostetiti kutiju.

¢ Nemojte preopteretiti kutiju iznad maksimalne preporucene tezine:
ARKA 300 (MAKS. 5 kg), ARKA 400 (MAKS. 10 kg), ARKA 500 (MAKS. 15 kg), ARKA 600 (MAKS. 20 kg), CARGO 300 (MAKS. 5
kg), CARGO 400 (MAKS. 10 kg), CARGO 500 (MAKS. 15 kg), CARGO 600 (MAKS. 20 kg), ARKA i CARGO DRILL (MAKS. 15 kg), MALI
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ORGANIZATOR (MAKS. 1,5 kg), CARGO 800 (MAKS. 3 kg), CARGO 900 (MAKS. 4 kg), CARGO 1000 (MAKS. 5 kg), CARGO 2000
(MAKS. 15 kg), CARGO SYSTEM 300 (MAKS. 15 kg).

e Nosite proizvod u pravilnom polozaju kako biste izbjegli prekomjerno naprezanje leda.

e Nakon uporabe, ocistite kutiju i ¢uvajte je na suhom mjestu.

2.3 Redovito i izvanredno odrzavanje

Redovito odrzavanje:
e Povremeno cistite vlaznom krpom kako biste uklonili prasinu i ostatke.
e Povremeno provjeravajte ispravnost komponenti, zatvaraca i rucki.
o Cuvati na suhom mjestu, daleko od izvora topline i zasticeno od izravne sunceve svjetlosti,

Izvanredno odrzavanje:
e U slutaju loma komponente, zatvaraca ili rucki, zamijenite oStecenu kompaonentu originalnim rezervnim dijelovima Di
Martino.

2.4 Sigurnosni zahtjevi

UDOZOI'EHJCI 0 moguum rizicima povezunlm S nepruwlnom uporubom DI’OIZVOdCI
Nemojte koristiti kutiju u druge svrhe osim onih koje su navedene.

o  Nemojte karistiti kao radnu platformu ili sjedalo. Apsolutno je zabranjeno penjati se na kutiju i koristiti je kao platformu.

e Nosite rukavice kako biste paboljsali prianjanje. Preporucuje se nosenje odgovarajuce odjece i zastitne obuce (osobna zastitna

oprema) kako bi se tijelo zastitilo od mehanickih rizika tijekom koriStenja proizvoda.

Izbjegavajte nagle pokrete ili uvijanja koja mogu uzrokovati ozljede korisnika.

Izbjegavajte udarce ili padove koji bi mogli ostetiti strukturu kutije.

Ne izlagati otvorenom plamenu ili ekstremnim temperaturama.

Cuvati izvan dohvata djece.

Ne Kkoristite za tuvanje opasnih, agresivnih, korozivnih ili zapaljivih tvari,

Koristite dalje od izvora topline.

Ne stavljajte vruc¢e materijale ili alate u kutiju.

Ne ostavljajte proizvod izloZen visokim izvorima topline ili ekstremnim temperaturama.

Nemojte pusiti, piti ili jesti tijekom uporabe.

Ne koristiti za hranu.

Ne Kkoristiti za drzanje ili transport zivotinja.

Nemojte koristiti u slu¢aju umora, bolesti ili promjena.

Ne ostavljajte kutiju na dohvat djece.

Nakon upotrebe operite ruke.

Nepravilna uporaba ili neovlasteno rukovanje oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

2.5 Zbrinjavanje otpada

Zbrlnjuvunje i recikliranje u skladu s vazec¢im propisima o zastiti okolisa:
Na kraju zivotnog vijeka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu s vazedim propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za zbrinjavanje na
svakoj komponenti,

e Za detaljne informacije o zbrinjavanju ambalaze posjetite web stranicu www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na
svakoj etiketi proizvoda.

e |zbjegavajte ispustanje kemijskih ostataka i proizvoda u okolis, primjenjujuci ispravne prakse zbrinjavanja kako biste smanjili
utjecaj na okalis.

2.6 Jamstvo

Trajanje jamstva:

e Proizvodac se obvezuje popravi ili eventualno zamijeni, preko trgovca, u razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, one
dijelove proizvoda koji su neispravni zbog proizvodne greske. Iskljuceni su nedostaci nastali zbog neovlastenog rukovanja,
pogresne uporabe ili trosenja. Da bi jamstvo bilo valjano, korisnik mora prodavacu predati proizvod u potpunosti, zajedno s
racunom ili drugim dokumentom koji dokazuje datum kupnje. Za pomoc i rezervne dijelove kontaktirajte korisnicku sluzbu
putem web stranice www.dimartino.it.

e Jamstvo ne pokriva Stetu nastalu nepravilnom uporabom ili neodgovarajué¢im odrzavanjem.
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Szerszamos
dobozok
szerszamok

HASZNALATI ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Alkalmazandé jogszabalyok:
e 2023/988 rendelet - Altaldnas termékbiztonsag

Fobb kévetelmények:

e Megfelel az eurdpai biztonsdgi eldirasoknak
e Haszndlati Utmutato es részletes informaciok
e Termek nyomon kdvethetdsege

Bevezetes

Koszonjlk, hogy a Di Martino szerszamosldaddt vdlasztotta. Ezeket a termekeket Ugy tervezték, hogy szildrdsdgot, praktikussdgot
es biztonsdgot nyujtsanak a szerszamok, munkaeszkozok eés hdztartdsi tdrgyak tdroldsdhoz es szdllitdsahoz, A Di Martino
szerszamosladak kivaléd mindsegl anyagokbal készllnek, és megbizhatéan hasznalhatok meég a legnehezebb munkakérilmenyek
kozott is. Az optimalis és biztonsagos hasznalat erdekeben kerjlk, figyelmesen olvassa el ezt a kezikdnyvet.

1. A KEZIKONYV CELJA

Ezt a kezikdnyvet azert dllitottuk ©ssze, hogy a Di Martino S.p.A. szerszamosladdinak biztonsdgos es hatékony hasznalatat
biztositsuk, a fogyasztoi termekek biztonsagarol szolo (EU) 2023/988 rendeletnek megfelelden.

2. A KEZIKONYV TARTALMA

2.1 Termékazonositas
o Termékkategoria: Szerszamosldadak - www.dimartino.it/prodotti
o Kereskedelmi név, termékkad, sorozatszam: A pontos informdciokert Idsd a termék cimkejét,
e  Gyartd neve és cime:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Olaszorszag. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Hasznadlati utmutato

A termek és alkotoelemeinek leirasa:

e A Di Martino szerszamosldaddk nagy szildrdsagd muanyag polimerekbdl keszllnek, megerdsitett zarral és ergonomikus
fogantyuval, amely biztositja a biztonsdgos és kenyelmes fogdst. A kompakt es moduldris kialakitas megkonnyiti a
szerszdmok rendszerezeset es szallitdsat.

Cel es rendeltetes:
e Ezek a termekek idedlisak munkaszerszamok, apro alkatrészek, barkacstermekek, karbantartdsi es kerteészeti eszkdzok,
valamint hdztartdsi és professziondlis targyak tdroldsdra es szallitdsdra.

HASZNALAT:

e Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a doboz, annak minden alkatrésze es zaroeleme sertetlen, mdkodékepes es seriilesmentes
legyen.

e Rendezze el a szerszamokat rendezetten, hogy kénnyen hozzdférhetéek és biztonsdgosak legyenek a szdllitds sordn.
Ne helyezzen be eles, szabadon mozgo tdrgyakat, amelyek sérllést okozhatnak a felhaszndlénak vagy kdrosithatjdk a
dobozt.
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e Ne terhelje tul a dobozt a javasolt maximalis sulyon tul:
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO 400
(MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA és CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER (MAX 1,5 kg),
CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM 900 (MAX 15 kg).

o Atermek szdllitdsakor Ugyelj a helyes testtartdasra, hogy ne terhelje tul a hatat.

e Haszndlat utdn tisztitsa meg a dobozt, s tdrolja szdraz helyen.

2.3 Rendszeres és rendkiviili karbantartads

Rendszeres karbantartds:
e A por és aszennyezddesek eltavolitdsdhoz rendszeresen tisztitsa nedves ruhdval,
e Rendszeresen ellendrizze az alkatrészek, a zaroelemek és a fogantyuk epseget.
e  Szdraz helyen, héforrasoktal tavol és kdzvetlen napfenytdl vedve tdrolando.

Rendkivili karbantartas:
e Ha egy alkatresz, zar vagy fogantyu eltorik, csereld ki a serllt reszt eredeti Di Martino alkatreszre.,

2.4 Biztonsagi kovetelmények

Figyelmeztetések a termék helytelen hasznalatabol eredé lehetséges kockdazatokra:
e Ne haszndlja a dobozt a megjeltltektd! eltérd celokra.

e Ne haszndlja munka- vagy ul6fellletkent. Szigortan tilos a dobozra felmaszni es azt fellepékent hasznalni.

e Viselj keszty(it a jobb tapadds erdekeben. A termék haszndlata sordan a mechanikai sertilések elkertlése erdekeben ajanlott
megfeleld véddruhdzat és veddcipé (egyéni veddeszkozok) viselése.

Kerllje a hirtelen mozdulatokat és a csavaroddsokat, amelyek seriilést okozhatnak a felhaszndlénak,

Kerllje az Uteseket es leeseseket, amelyek karosithatjak a doboz szerkezetét.

Ne tegye ki nyilt langnak vagy szélsdseges hémersekletnek.

Gyermekek eld! elzarva tartando.

Ne haszndlja veszelyes, agressziv, maro vagy gyulekony anyagok tdroldsara.

H&forrasoktol tavol haszndlja.

Ne helyezzen forré anyagokat vagy szerszamokat a dobozba.

Ne hagyja a termeket erds héforrasoknak vagy szelséseges hémersekleteknek kiteve,

Hasznalat kozben ne dohdnyozzon, ne igyon és ne egyen.

Ne haszndlja elelmiszerekhez.

Ne haszndlja dllatok tdrolasdra vagy szallitasadra.

Ne haszndlja, ha fdradt, beteg vagy nem érzi jol magat.

Ne hagyja a dobozt gyermekek szamdra elérhetd helyen.

Haszndlat utan mosson kezet.

A nem megfeleld haszndlat vagy a termek modositdsa esetén a gydrté nem vallal feleldsseget.

2.5 Kornyezetbarat artalmatlanitds

Artalmatlanitds és ujrahasznositds a hatdlyos kérnyezetvédelmi el6irdsoknak megfelel6en:

e Az elettartam vegen a termek alkatrészeit szelektiven, a hatdlyos el8irasoknak megfelel6en artalmatlanitsa. Minden
alkatrész ujrahasznosithato, és a helyi mianyag-ujrahasznositdsi eléirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani. Tekintse
meg az egyes alkatreszeken talalhato drtalmatlanitasi szimbolumokat.

e A csomagolds drtalmatlanitdsdval kapcsolatos részletes informdciokért ldtogasson el a www.dimartino.it weboldalra a
termeék cimkéjén taldlhatd QR-kod segitsegevel,

o Kerllje a kemiai maradékok és a termek kérnyezetbe jutdsat, es alkalmazzon megfeleld dartalmatlanitdsi modszereket a
kérnyezeti hatds minimalizaldsa erdekeben.

2.6 Garancia

Garancia idétartama:

e A gyarto vdllalja, hogy a vasarlastol szamitott 24 honapon belll a kereskeddn keresztll megjavitja vagy szikseg eseten
kicsereli a termek azon alkatrészeit, amelyek gyartdsi hibdsnak bizonyulnak. A garancia nem terjed ki a szakszertlen
haszndlatbadl, helytelen hasznalatbol vagy elhasznaléddasbal eredd hibakra. A garancia ervenyessegehez a felhasznalonak
a teljes terméket, annak minden alkatrészével egyUtt, a vdsdrlds datumat igazold nyugtdval vagy egyéb dokumentummal
egyltt Kkell visszajuttatnia a kereskeddhtz. Segitsegert es potalkatrészekert forduljon az Ugyfélszolgalathoz a www.
dimartino.it weboldalon keresztl.

o A garancia nem terjed ki a nem megfelelé haszndlatbdl vagy karbantartdsbol eredd karokra.
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Oppbevaringsbokser
verktay

BRUKS- 0G VEDLIKEHOLDSMANUAL

Gjeldende forskrifter:
e Forordning 2023/988 om generell produktsikkerhet

Hovedkrav:

e QOverholdelse av europeiske sikkerhetsforskrifter
e  Bruksanvisning og detaljert informasjon

e  Produktsporbarhet

Innledning

Takk for at du valgte en verktsykasse fra Di Martino-serien. Disse produktene er designet for @ sikre robusthet, praktiskhet og
sikkerhet ved oppbevaring og transport av verktey, arbeidsutstyr og husholdningsartikler, Di Martino verkteykasser er laget av
materialer av hey kvalitet og er pdlitelige selv under krevende arbeidsforhold. For optimal og sikker bruk, vennligst les denne
bruksanvisningen naye.

1. HANDBOKENS FORMAL

Denne hdndboken er utarbeidet for @ sikre trygg og effektiv bruk av Di Martino S.p.A.-verktaykasser, i samsvar med EU-forordning
2023/988 om produktsikkerhet for forbrukere.

2. INNHOLD | HANDBOKEN
2.1 Produktidentifikasjon

e  Produktkategori: Verktaykasser - www.dimartino.it/prodotti
e Handelsnavn, produktkode, serienummer: Se produktets etikett for spesifikk informasjon.
e Produsentens navn og adresse:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia TIf. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Bruksanvisning

Beskrivelse av produktet og dets komponenter:
e DiMartino verktaykasser er laget av slitesterke plastpolymerer med forsterkede Idser og ergonomiske hdndtak for et sikkert
og komfortabelt grep. Det kompakte og modulaere designet gjgr det enkelt @ organisere verktgy og transportere dem.

Formal og tiltenkt bruk:
e Disse produktene er ideelle for oppbevaring og transport av arbeidsverktey, sma deler, komponenter, hobbytilbehar,
vedlikeholdsutstyr, hageverktey, samt husholdnings- og profesjonelle gjenstander.

BRUK:

e  For bruk, kontroller at kassetten, alle dens komponenter og lukkemekanismer er intakte, funksjonelle og uten skader.

e Organiser verkteyene pé@ en ryddig mdte for @ lette tilgangen og sikkerheten under transport.

e |kke legg inn spisse gjenstander som kan skade brukeren eller kassen.

e |kke overbelast kassetten utover den anbefalte maksimale vekten:
ARKA 300 (maks 5 kg), ARKA 400 (maks 10 kg), ARKA 500 (maks 15 kg), ARKA 600 (maks 20 kg), CARGO 300 (maks 5 kg),
CARGO 400 (maks 10 kg), CARGO 500 (maks 15 kg), CARGO 600 (maks 20 kg), ARKA og CARGO DRILL (maks 15 kg), SMALL
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ORGANIZER (maks 1,5 kg), CARGO 800 (maks 3 kg), CARGO 900 (maks 4 kg), CARGO 1000 (maks 5 kg), CARGO 2000 (maks 15
lkg), CARGO SYSTEM 3900 (maks 15 kg).

e  Baer produktet med riktig kroppsholdning for @ unngd@ overdreven belastning pé ryggen.

e  Etter bruk, rengjer kassetten og oppbevar den pd et tert sted.

2.3 Ordinart og ekstraordinaert vedlikehold

Rutinemessig vedlikehold:
e Rengjsr regelmessig med en fuktig klut for @ fjerne stev og smuss.
e Kontroller jevnlig at kamponenter, I&ser og héndtak er intakte.
e Oppbevares pd et tert sted, unna varmekilder og direkte sollys.

Ekstraordineert vedlikehold:
e Hvisenkomponent, I@s eller hdndtak gér i stykker, mé den skadede delen erstattes med originale Di Martino-reservedeler,

2.4 Sikkerhetskrav

Advarsler om mulige risikoer ved feil bruk av produktet:

e  Ikke bruk kassetten til andre formdl enn de som er angitt.

e Md ikke brukes som arbeids- eller sitteplattform. Det er strengt forbudt & gé opp pé@ kassen og bruke den som en platting.
e  Bruk hansker for bedre grep. Det anbefales @ bruke egnet klzer og vernesko (PVU) for @ beskytte kroppen mot mekaniske farer
under bruk av produlktet.

Unnga brd bevegelser eller vridninger som kan ford@rsake skade pé brukeren.

Unnga stet eller fall som kan skade kassens struktur.

Md ikke utsettes for @pen ild eller ekstreme temperaturer,

Oppbevares utilgjengelig for barn.

Md ikke brukes til @ oppbevare farlige, aggressive, etsende eller brannfarlige stoffer.

Md ikke brukes i narheten av varmekilder.

Ikke legg varme materialer eller verktay i kassen.

Ikke la produktet bli utsatt for hay varme eller ekstreme temperaturer.

Ikke rayk, drikk eller spis under bruk.

M@ ikke brukes til mat.

Md ikke brukes til @ oppbevare eller transportere dyr,

Md ikke brukes ved tretthet, sykdom eller pavirkning.

Oppbevar ikke kassetten innenfor barns rekkevidde.

Vask hendene etter bruk,

Feil bruk eller manipulering fraskriver produsenten alt ansvar.

2.5 Miljgmessig avhending

Avhending og resirkulering i henhold til gjeldende miljaforskrifter:

e Ved endt levetid, avhend produktets komponenter separat i henhold til gjeldende forskrifter. Alle komponentene er
resirkulerbare og ma@ avhendes i henhold til lokale forskrifter for plastresirkulering. Se avfallssymbolene pd hver komponent,
For detaljert informasjon om avhending av emballasje, se www.dimartino.it via QR-koden pd hver produktetikett,

e Unngd utslipp av kjemiske rester og produkt i miljpet ved @ benytte korrekte avhendingsmetoder for @ minimere
miljgpavirkningen.

2.6 Garanti

Garantitid:

e Produsenten forplikter seg til @ reparere eller eventuelt erstatte, giennom forhandleren, de delene av produktet som
viser seg @ vaere defekte pd& grunn av produksjonsfeil, i en periode pd 24 mdneder fra kjgpsdatoen. Defekter som skyldes
manipulering, feil bruk eller slitasje er ikke dekket. For at garantien skal vaere gyldig, mé brukeren levere hele produktet til
forhandleren, sammen med kvittering eller annet dokument som beviser kigpsdatoen. For hjelp og reservedeler, kontakt
kundeservice via www.dimartino.it.

e Garantien dekker ikke skader som fglge av feil bruk eller mangelfullt vedlikehold.
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Opbergkasten
gereedschap

GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Toepasselijke regelgeving:
e Verordening 2023/988 Algemene productveiligheid

Belangrijkste vereisten:

e Voldoet aan de Europese veiligheidsnormen

e  (Gebruikershandleiding en gedetailleerde informatie
e Traceerbaarheid van het product

Inleiding

Bedankt voor het kiezen van een gereedschapskist uit de Di Martino-lijn. Deze producten zijn ontworpen om robuustheid,
gebruiksgemak en veiligheid te garanderen bij het opbergen en vervoeren van gereedschap, werkuitrusting en huishoudelijke
artikelen. De gereedschapskisten van Di Martino zijn gemaakt van hoogwaardige materialen en bieden een betrouwbaar gebruik,
zelfs onder zware werkomstandigheden. Voor een optimaal en veilig gebruik verzoeken wij u deze handleiding aandachtig te lezen.

1. DOEL VAN DE HANDLEIDING

Deze handleiding is opgesteld om een veilig en doeltreffend gebruik van de gereedschapskisten van Di Martino S.p.A. te garanderen,
in overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 betreffende de veiligheid van voor consumenten bestemde producten.

2. INHOUD VAN DE HANDLEIDING
2.1 Productidentificatie

e  Productcategorie: Gereedschapskisten - www.dimartino.it/prodotti
o Handelsnaam, productcode, serienummer: Raadpleeg het etiket op het product voor specifieke informatie.
e Naam en adres van de fabrikant;
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italié. Telefoon: +39 0424 8788, E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Gebruiksaanwijzing

Beschrijving van het product en de onderdelen:

e De gereedschapskisten van Di Martino zijn gemaakt van zeer sterke kunststof polymeren, hebben versterkte sluitingen en
ergonomische handgrepen voor een veilige en comfortabele grip. Het compacte en modulaire ontwerp maakt het eenvoudig
om gereedschap te organiseren en te vervoeren.,

Doel en beoogd gebruik:
e Deze producten zijn ideaal voor het opbergen en vervoeren van gereedschap, kleine onderdelen, componenten, doe-het-
zelfaccessoires, onderhouds- en tuinbenodigdheden, en huishoudelijke en professionele artikelen.

GEBRUIK:

Controleer voor gebruik of de kist, alle onderdelen en sluitingen intact, functioneel en onbeschadigd zijn.

e Organiseer het gereedschap netjes om de toegang en veiligheid tijdens het transport te vergemakkelijken.

e Plaats geen losse, scherpe voorwerpen in de koffer, aangezien deze de gebruiker kunnen verwonden of de koffer kunnen
beschadigen.

e (Qverbelast de kist niet boven het aanbevolen maximumgewicht:



dimartino

ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO 400
(MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA en CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER (MAX 1,5 kg),
CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 300 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM 900 (MAX 15 kg).
e Draag het product met een juiste houding om overmatige belasting van de rug te voorkomen.
e Reinig de kist na gebruik en bewaar deze op een droge plaats.

2.3 Regelmatig en incidenteel onderhoud

Routineonderhoud:
e Reinig regelmatig met een vochtige doek om stof en vuil te verwijderen.,
e (Controleer regelmatig de integriteit van de onderdelen, sluitingen en handgrepen.
e Bewaar op een droge plaats, uit de buurt van warmtebronnen en beschermd tegen direct zonlicht.

Buitengewoon onderhoud:
e Als een onderdeel, sluiting of handgreep kapot gaat, vervang het dan door originele Di Martino-reserveonderdelen.

2.4 Veiligheidseisen

Waarschuwingen over mogelijke risico's bij onjuist gebruik van het product:

e  Gebruik de kist niet voor andere doeleinden dan aangegeven.

e Niet gebruiken als werlk- of zitplatform. Het is absoluut verboden om op de kist te klimmen en deze als platform te gebruiken.
e Draag handschoenen voor een betere grip. Het wordt aanbevolen om geschikte kleding en beschermend schoeisel (persoonlijke
beschermingsmiddelen) te gebruiken om het lichaam te beschermen tegen mechanische risico's tijdens het gebruik van het
product,

Vermijd abrupte bewegingen of draaien die de gebruiker kunnen verwonden.,

Voorkom stoten of vallen die de structuur van de kist kunnen beschadigen.

Niet blootstellen aan open vuur of extreme temperaturen,

Buiten het bereik van kinderen houden.

Niet gebruiken voor het bewaren van gevaarlijke, agressieve, corrosieve of ontviambare stoffen.

Gebruik uit de buurt van warmtebronnen,

Plaats geen hete materialen of gereedschap in de kist.

Stel het product niet bloot aan hoge warmte of extreme temperaturen,

Niet roken, drinken of eten tijdens het gebruik.

Niet gebruiken voor voedsel.

Niet gebruiken voor het vervoeren of bewaren van dieren.

Niet gebruiken bij vermoeidheid, ziekte of verandering.

Houd de doos buiten het bereik van kinderen.

Was uw handen na gebruik.

Bij oneigenlijk gebruik of manipulatie is de fabrikant niet aansprakelijk.

2.5 Milieuverantwoorde afvoer

Verwijdering en recycling volgens de geldende milieuvoorschriften:

e Voer de onderdelen van het product aan het einde van de levensduur gescheiden af, in overeenstemming met de geldende
voorschriften, Alle onderdelen zijn recyclebaar en moeten worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor het
recyclen van plastic. Raadpleeg de verwijderingssymbolen op elk onderdeel.

e Voor gedetailleerde informatie over het weggooien van de verpakking, raadpleeg de website www.dimartino.it via de QR-
code op elk productlabel,

e Voorkom het vrijkomen van chemische resten en het product in het milieu door de juiste verwijderingsmethoden te gebruiken
om de impact op het milieu te minimaliseren.

2.6 Garantie

Garantietermijn:

e De fabrikant verbindt zich ertoe om, via de verkoper, gedurende een periode van 24 maanden vanaf de aankoopdatum,
onderdelen van het product te repareren of te vervangen die gebreken vertonen als gevolg van een fabricagefout. Defecten
als gevolg van manipulatie, verkeerd gebruik of slijtage vallen niet onder de garantie. Om de garantie geldig te laten zijn,
moet de gebruiker het volledige product met alle onderdelen terugbrengen naar de verkoper, samen met de kassabon of
een ander document waaruit de aankoopdatum blijkt. Voor ondersteuning en reserveonderdelen kunt u contact opnemen
met de klantenservice via www.dimartino.it.

e De garantie dekt geen schade die voortkomt uit onjuist gebruik of onvoldoende onderhoud.
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Skrzynki na
narzedzia

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Obowiqzujgce przepisy:
e Rozporzgdzenie 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktow

Gtowne wymagania:

e 7Zgodnosc z europejskimi normami bezpieczenstwa
e Instrukcja obstugi i szczegdtowe informacje

e |dentyfikowalnos¢ produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybar skrzynki narzedziowej z linii Di Martino. Produkty te zostaty zaprojektowane z myslg o zapewnieniu solidnosci,
praktycznosciibezpieczenstwa podczas przechowywania oraz transportu narzedzi, akcesoriow roboczychiprzedmiotéw gospodarstwa
domowego. Wykonane z wysokiej jakosci materiatdw skrzynki narzedziowe Di Martino zapewniajg niezawodne uzytkowanie nawet w
trudnych warunkach pracy. Aby zapewnic optymalne i bezpieczne uzytkowanie, prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukeji.

1. CEL INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja zostata opracowana w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego uzytkowania skrzynek narzedziowych Di
Martino S.p.A., zgodnie z rozporzgdzeniem (UE) 2023/988 w sprawie bezpieczenstwa produktow konsumenckich.

2. CO ZAWIERA INSTRUKCJA
2.1 Identyfikacja produktu

e Kategoria produktu: Skrzynki narzedziowe - www.dimartino.it/prodotti
¢ Nazwa handlowa, kod produktu, numer seryjny: szczegdtowe informacje znajdujg sie na etykiecie produktu.
e Nazwa i adres producenta:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Wtochy. Telefon:; +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instrukcja obstugi

Opis produktu i jego czesci sktadowych:

e  Skrzynki narzedziowe Di Martino sg wykonane z wytrzymatych tworzyw sztucznych, majg wzmocnione zamkniecia i
ergonomiczne uchwyty, ktore zapewniajg pewny i wygodny chwyt. Kompaktowa i modutowa konstrukcja utatwia organizacje
narzedzi i ich transport.

Przeznaczenie i spos6b uzycia:
e Produkty te doskonale nadajg sie do przechowywania i transportu narzedzi, drobnych czesci, komponentow, akcesoriow do
majsterkowania, konserwacji, ogrodnictwa oraz przedmiotow domowych i profesjonalnych.

SPOSOB UZYCIA:

e Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze skrzynka, wszystkie jej elementy oraz zamkniecia sg nienaruszone, sprawne i wolne
od uszkodzen.

e Uporzadkuj narzedzia, aby utatwic dostep i zapewni¢ bezpieczenstwo podczas transportu.
Nie wktadaj ostrych, luZznych przedmiotéw, ktdre mogtyby zrani¢ uzytkownika lub uszkodzi¢ kasete.
Nie przekraczaj maksymalnej dopuszczalnej wagi skrzynki,
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ARKA 300 (maks. 5 kg), ARKA 400 (maks. 10 kg), ARKA 500 (maks. 15 kg), ARKA 600 (maks. 20 kg), CARGO 300 (maks. 5 kg),
CARGO 400 (maks. 10 kg), CARGO 500 (maks. 15 kg), CARGO 600 (maks. 20 kg), ARKA i CARGO DRILL (maks. 15 kg), SMALL
ORGANIZER (maks. 1,5 kg), CARGO 800 (maks. 3 kg), CARGO 3900 (maks. 4 kg), CARGO 1000 (maks. 5 kg), CARGO 2000 (maks.
15 kg), CARGO SYSTEM 300 (maks. 15 kg).

e Aby unikng¢ nadmiernego obcigzenia plecéw, produkt nalezy przenosic w prawidtowej pozycji.

e Po uzyciu wyczyse kasete i przechowuj jg w suchym miejscu.

2.3 Konserwacja rutynowa i nhadzwyczajna

Rutynowa konserwacja:
e Regularnie czys¢ wilgotng szmatkg, aby usungc kurz i zanieczyszczenia.
e Regularnie sprawdzaj stan elementow, zamkniec i uchwytow.
e Przechowywac w suchym miejscu, z dala od zrodet ciepta i bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Konserwacja nadzwyczajna:
e W przypadku uszkodzenia elementu, zamkniecia lub uchwytu, nalezy wymieni¢ uszkodzony element na oryginalne
czesci zamienne Di Martino.

2.4 Wymagania bezpieczenstwa

Ostrzezenia dotyczgce mozliwych zagrozen zwigzanych z niewtasciwym uzyciem produktu:
e Nie uzywaj kasety do celdw innych niz wskazane.

e Nie uzywaj jako platformy roboczej ani siedziska, Zabrania sie wchodzenia na skrzynke i uzywania jej jako podestu.

e 7atdz rekawice, aby poprawi¢ chwyt. Zaleca sie stosowanie odpowiedniej odziezy i obuwia ochronnego (Srodkéw ochrony
indywidualnej) w celu ochrony ciata przed zagrozeniami mechanicznymi podczas uzytkowania produktu.

Unikaj gwattownych ruchow lub skretéw, ktére mogqg spowodowac obrazenia uzytkownika.

Unikaj uderzen i upadkdw, ktdre mogtyby uszkodzi¢ konstrukcje skrzynki,

Nie wystawiac na dziatanie otwartego ognia ani ekstremalnych temperatur.

Przechowywac poza zasiegiem dzieci,

Nie uzywac do przechowywania substandji niebezpiecznych, agresywnych, zrgcych lub tatwopalnych.

Uzywac z dala od Zrédet ciepta.

Nie wiktadaj do skrzynki gorgcych materiatow ani narzedzi,

Nie wystawiaj produktu na dziatanie wysokich temperatur ani Zrodet ciepta.

Podczas uzytkowania nie waolno pali¢, pi¢ ani jesc.

Nie uzywac do zywnosci.

Nie uzywac do przechowywania ani transportu zwierzat.

Nie uzywac w przypadku zmeczenia, choroby lub zaburzen.

Nie zostawiaj pudetka w zasiegu dzieci,

Po uzyciu umyj rece.

Niewtasciwe uzycie lub manipulowanie produktem zwalniajg producenta z wszelkiej odpowiedzialnosci.

2.5 Utylizacja odpadow

Utylizacja i recykling zgodnie z obowigzujgcymi przepisami ochrony srodowiska:

e Po zakonczeniu uzytkowania produktu, nalezy zutylizowac jego czesci zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczgoymi
segregacji odpadow. Wszystkie elementy nadajg sie do recyklingu i nalezy je utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi recyklingu tworzyw sztucznych, SprawdZ symbole utylizacji na kazdym elemencie.

e Szczegotowe informacje na temat utylizagji opakowan znajdziesz na stronie www.dimartino.it, do ktoérej prowadzi kod QR
umieszczony na kazdej etykiecie produktu.

e Unikaj uwalniania pozostatosci chemicznych i produktu do srodowiska, stosujgc wtasciwe praktyki utylizacji, aby
zminimalizowa¢ wptyw na srodowisko.

2.6 Gwarancja

Okres gwarang;ji:

e Producent zobowigzuje sie do naprawy lub ewentualnej wymiany, za posrednictwem sprzedawcy, w ciggu 24 miesiecy od
daty zakupu, tych czesci produktu, ktore okazq sie wadliwe z powodu wady fabrycznej, Wykluczone sg wady wynikajace
z manipulacgji, niewtasciwego uzytkowania lub zuzycia. Aby gwarancja byta wazna, uzytkownik musi zwrdci¢ sprzedawcy
produkt w komplecie ze wszystkimi czesciami, dotgczajgc paragon lub inny dokument potwierdzajgcy date zakupu., W celu
uzyskania pomocy lub zamawienia czesci zamiennych, skontaktuj sie z obstugq klienta za posrednictwem strony internetowej
www.dimartino.it.

e Gwarancja nie obejmuje szkod wynikajgcych z niewtasciwego uzytkowania lub nieodpowiedniej konserwacji.
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Caixas porta-
ferramentas

MANUAL DE UTILIZAGAO E MANUTENGAD

Regulamentos aplicaveis:
e Regulamento 2023/988 Seguranca geral dos produtos

Principais requisitos:

e Conformidade com as normas de seguranca europeias
e Manual de utilizacdo e informacoes detalhadas

e Rastreabilidade do produto

Introducdo

Obrigado por escolher uma caixa de ferramentas da linha Di Martino. Estes produtos foram concebidos para garantir robustez,
praticidade e seguranca na conservacdo e transporte de ferramentas, acessorios de trabalho e utensilios domesticos. Fabricadas
com materiais de alta gualidade, as caixas de ferramentas Di Martino garantem uma utilizacdo fidvel, mesmo em condicbes de
trabalho exigentes. Para uma utilizacGo segura e eficaz, leia atentamente este manual.

1. OBJETIVO DO MANUAL

Este manual foi elaborado para garantir a utilizagto segura e eficaz das caixas de ferramentas Di Martino S.p.A., em conformidade
com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo G seguranca dos produtos de consumo.

2. CONTEUDO DO MANUAL
2.1 Identificacdo do produto

e Categoria do produto: Caixas de ferramentas - www.dimartino.it/prodotti
e Nome comercial, cddigo do produto, nimero de série: consulte a etigueta do produto para obter informacdes especificas.
e Nome e morada do fabricante:

Di Martino S.p.A,, Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI) - Itdlia. Telefone: +339 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucées de utilizacgéo

Descricdo do produto e dos seus componentes:

e As caixas de ferramentas Bi Martino s@o fabricadas em polimeros pldsticos de alta resisténcia, com fechos reforcados e
pegas ergonomicas para um manuseamento seguro e confortdvel, 0 design compacto e modular permite uma organizagdo
facil das ferramentas e um transporte simples.

Finalidade e utilizacédo prevista:
e Estes produtos sdo ideais para guardar e transportar ferramentas de trabalho, pecas peguenas, componentes, acessorios
de bricolage, para manutencdo, jardinagem, artigos domesticos e profissionais.

UTILIZACAO:

e Antes de utilizar, certifigue-se de gue a caixa, todos 0s seus componentes e fechos estdo intactos, a funcionar corretamente
e sem danos.

e (Organize as ferramentas de forma ordenada para facilitar o acesso e garantir a seguranca durante o transporte,
Ndo insira objetos pontiagudos que possam ferir o utilizador ou danificar a caixa.
Ndo sobrecarregue a caixa para além do peso maximo recomendado:
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ARKA 300 (max. 5 kg), ARKA 400 (max. 100 kg), ARKA 500 (max. 150 kg), ARKA 600 (max. 200 kg), CARGO 300 (max. 50 Kkg),
CARGO 400 (max. 100 kg), CARGO 500 (max. 150 kg), CARGO 600 (max. 200 kg), ARKA e CARGO DRILL (max. 150 kg), SMALL
ORGANIZER (max. 1,5 kg), CARGO 800 (max. 300 kg), CARGO 900 (max. 400 kg), CARGO 1000 (max. 500 kg), CARGO 2000 (madx.
150 kg), CARGO SYSTEM 900 (mdx. 150 kg).

e Transporte o produto com uma postura correta para evitar esforcos excessivos nas costas.

e Apds a utilizacdo, limpe a caixa e guarde-a num local seco.

2.3 Manutencdo ordindria e extraordindria

Manutencdo de rotina:
e Limpe periodicamente com um pano humido para remover po e residuos.
e Verifique periodicamente a integridade dos componentes, fechos e puxadores.
e Conservar em local seco, afastado de fontes de calor e da luz solar direta.

Manutencdo extraordindria:
e Emcasode quebrade um componente, fechos ou puxadores, substitua o componente danificado por pecas de reposicdo
originais Di Martino.

2.4 Requisitos de Seguranca

Avisos sobre os possiveis riscos associados ao uso incorreto do produto:

e Ndo utilize a caixa para outros fins que ndo os indicados.

o  Ndo utilizar como plataforma de trabalho ou assento. E absolutamente proibido subir para a caixa e usd-la como plataforma.
e Use luvas para melhorar a aderéncia. Recomenda-se o uso de vestudrio e calcado de protectio adequados (equipamentos de
protecdo individual) para proteger o corpo de riscos mecanicos durante a utilizagtio do produto.

Evite movimentos bruscos ou tor¢cBes gque possam causar lesdes ao utilizador.

Evite impactos ou guedas que possam danificar a estrutura da caixa.

Ndo expor a chamas abertas ou a temperaturas extremas.

Manter fora do alcance de criangas.

Ndo utilizar para armazenar substd@ncias perigosas, agressivas, corrosivas ou inflamaveis.

Utilizar longe de fontes de calor,

Ndo cologue materiais ou ferramentas quentes na caixa.

Ndo deixe o produto exposto a fontes de calor elevadas ou a temperaturas extremas.

Ndo fumar, beber ou comer durante a utilizagdo.

Ndo utilizar para alimentos.

Ndo utilizar para armazenar ou transportar animais.

Ndo utilizar em caso de cansaco, doenca ou alteracdo.

Ndo deixe a caixa ao alcance de criancas.

Lavar as mdos apos a utilizacdo.

0 uso indevido ou a adulteracdo isentam o fabricante de qualguer responsabilidade.

2.5 Eliminagdo ambiental

Eliminacéo e reciclagem de acordo com as normas ambientais em vigor:

e No final da vida util, elimine os componentes do produto de forma diferenciada, em conformidade com a legislacdo em vigor.
Todos os componentes sdo recicldveis e devem ser eliminados de acordo com as normas locais de reciclagem de pldsticos.
Consulte os simbolos de eliminacGo em cada componente.

e Para obter informac6es detalhadas sobre a eliminacdo das embalagens, consulte o site www.dimartino.it atraves do cadigo
QR presente em cada etigueta do produto.

e Evite a dispersto de residuos quimicos e do produto no ambiente, adotando prdticas de eliminacdo corretas para minimizar
0 impacto ambiental.

2.6 Garantia

Duracdo da garantia:

e 0 fabricante compromete-se a reparar ou, se necessdrio, substituir, através do revendedor, as pecas do produto gue
apresentem defeitos de fabrico, durante um periodo de 24 meses a contar da data de compra. Excluem-se defeitos causados
por adulteracto, utilizacdio incorreta ou desgaste. Para gue a garantia seja vdlida, o utilizador deve entregar o produto
completo, com todas as suas pecas, ao revendedor, juntamente com a fatura ou outro documento que comprove a data de
compra. Para assisténcia e pecas de substituicdo, contacte o servico de apoio ao cliente atraves do site www.dimartino.it.

e A garantia ndo cobre danos resultantes de uso indevido ou manutencdo inadequada.
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Cutii de
depozitare unelte

MANUAL DE UTILIZARE S iNTRETINERE

Reglementari aplicabile:

e Regulamentul 2023/988 privind siguranta generald a produselor

Cerinte principale:

«  Conformitate cu standardele europene de siguranta
e Manual de utilizare si informatii detaliate

e Trasabilitatea produsului

Introducere

Va multumim cd ati ales o cutie de scule din gama Di Martino. Aceste produse sunt concepute pentru a asigura robustete, practicitate
si siguranta in depozitarea si transportul uneltelor, accesoriilor de lucru si obiectelor de uz casnic. Fabricate din materiale de Tnalta
calitate, cutiile de scule Di Martino ofera o utilizare fiabila chiar si in conditii de lucru solicitante. Pentru o utilizare optimd si sigura, va
rugdm sa cititi cu atentie acest manual.

1. SCOPUL MANUALULUI

Acest manual a fost elaborat pentru a asigura utilizarea sigura si eficienta a cutiilor de scule Di Martino S.p.A., in conformitate cu
Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranta produselor de consum.

2. CONTINUTUL MANUALULUI

2.1 Identificarea produsului
e Categorie produs: Cutii de scule - www.dimartino.it/prodotti
e Denumire comerciald, cod produs, numar de serie: consultati eticheta produsului pentru informatii specifice.
e Numele si adresa producatorului:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia. Telefon: +39 0424 8788. E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucgiuni de utilizare

Descrierea produsului si a componentelor sale:
e Cutiile de scule Di Martino sunt fabricate din polimeri plastici de inaltd rezistenta, cu inchideri intdrite si manere ergonomice
pentru o prindere sigura si confortabila. Designul compact si modular permite organizarea facila a uneltelor si transportul usor.

Scop si utilizare prevazuta:
e Aceste produse sunt ideale pentru depozitarea si transportul uneltelor de lucru, pieselor mici, componentelor, accesoriilor
pentru bricolaj, pentru intretinere, pentru gradindrit, obiectelor de uz casnic si profesional.

UTILIZARE:
o Tnainte de utilizare, asigurati-va ci lada, toate componentele si inchiderile acesteia sunt intacte, functionale si fard deteriorari.
e Organizeaza uneltele in mod ordonat pentru a facilita accesul si siguranta in timpul transportului.
e Nuintroduceti obiecte ascutite care ar putea rdni utilizatorul sau deteriora cutia.
e Nu supraincdrcati cutia peste greutatea maxima recomandata:
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO
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400 (MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA si CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER
(MAX 1,5 kg), CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO
SYSTEM 900 (MAX 15 kg).

e  Transportati produsul intr-o postura corecta pentru a evita suprasolicitarea spatelui.

e Dupa utilizare, curdtati cutia si pdstrati-o ntr-un loc uscat.

2.3 intreginere curenta si extraordinara

Intretinere de rutina:
o’ Curdtati periodic cu o carpa umeda pentru a indeparta praful si reziduurile.
e Verificati periodic integritatea componentelor, a inchiderilor si a manerelor.
e Ase pastra intr-un loc uscat, ferit de surse de cdldura si de lumina directd a soarelui.

Intretinere extraordinara:
o Tn cazul in care se deterioreazd o componentd, o incuietoare sau un maner, inlocuiti piesa deteriorata cu piese de schimb
originale Di Martino.

2.4 Cerinte de siguranta
Avertismente privind posibilele riscuri asociate cu utilizarea incorecta a produsului:

e Nu utilizati caseta in alte scopuri decat cele indicate.

e Nu utilizati ca platforma de lucru sau ca scaun. Este strict interzis sa urcati pe cutie si sa o folositi ca pe o platforma.

e Purtati manusi pentru a imbunatdti aderenta. Se recomanda utilizarea imbrdcamintei adecvate si a incdltdmintei de protectie EIP
(echipament individual de protectie) pentru a proteja corpul de riscurile mecanice in timpul utilizarii produsului.

e Evitati miscdrile bruste sau rasucirile care ar putea provoca ranirea utilizatorului.

o Evitati loviturile sau caderile care ar putea deteriora structura casetei.

e Nu expuneti la flacdri deschise sau la temperaturi extreme.

e Nu ldsati la indemana copiilor.

e Nu utilizati pentru a depozita substante periculoase, agresive, corozive sau inflamabile.

e A se utiliza departe de surse de caldura.

e Nuintroduceti in cutie materiale sau unelte fierbinti.

e Nu lasati produsul expus la surse de cdldura puternice sau la temperaturi extreme.

e Nu fumati, nu beti si nu mancati in timpul utilizarii.

e Anu se utiliza pentru alimente.

e Nu utilizati pentru a depozita sau transporta animale.

e Nu utilizati in caz de oboseald, boald sau alterare.

e Nu lasati cutia la indemana copiilor.

e Spalati-va pe maini dupa utilizare.

e  Utilizarea necorespunzatoare sau modificarea produsului exonereaza producatorul de orice responsabilitate.

2.5 Eliminarea deseurilor in mediu
Eliminarea si reciclarea conform reglementarilor de mediu in vigoare:

e Llasfarsitul du’ratei de viata, eliminati componentele produsului in mod diferentiat, in conformitate cu reglementarile in vigoare.
Toate componentele sunt reciclabile si trebuie eliminate in conformitate cu reglementdrile locale privind reciclarea plasticului.
Consultati simbolurile de eliminare de pe fiecare componenta.

e Pentru informatii detaliate despre eliminarea ambalajelor, consultati site-ul www.dimartino.it prin intermediul codului QR de pe
fiecare eticheta a produsului.

e  Evitati dispersarea reziduurilor chimice si a produsului in mediu, adoptand practici corecte de eliminare pentru a minimiza
impactul asupra mediului.

2.6 Garantie
Perioada de garantie:

e  Producatorul se angajeaza sa repare sau, daca este necesar, sa inlocuiasca, prin intermediul distribuitorului, piesele produsului
care prezinta defecte de fabricatie, pe o perioadd de 24 de luni de la data achizitiei. Sunt excluse defectele cauzate de manipulare,
utilizare incorectd sau uzurd. Pentru ca garantia sa fie valabild, utilizatorul trebuie sa returneze distribuitorului produsul complet,
cu toate componentele sale, impreuna cu factura sau un alt document care sd ateste data achizitiei. Pentru asistentd si piese de
schimb, contactati serviciul clienti prin intermediul site-ului www.dimartino.it.

e Garantia nu acopera daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau de intretinerea inadecvata.
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AWMKN ans
XpaHeHus
MHCTPYMEHTbI

PYKOBOACTBO MO 3KCTUTYATALNN

N TEXHUHECKOMY OBCJT1Y XKNBAHUIO

anMEHI/IMbIe HOPMATUBHbIE€ AKTbl:
e PernameHT 2023/988 ObuLas 6e30NacHOCTb MPOAYKLUY

OcCHOBHble TpeboBaHUS:

° CooTBeTCTBUE eBpOI'IePICKVIM HOpMam besonacHocTn

e  PykoBOACTBO Mosib3oBaTens U nogpobHas nHdopmaums
° OTcnexuBaHue npoaykKuunun

BeeneHue

Bnarogapvm Bac 3a BbIGOpP AWMKA AN UHCTPYMEHTOB M3 NnHelnku Di Martino. 3Tu n3aenus paspaboTaHbl Ansa obecneyeHns NpoYyHOCTH,
NPaKTUYHOCTY U 6e30MaCHOCTU NPU XPAHEHUW U TPAHCMOPTUPOBKE MHCTPYMEHTOB, pabounx NPUHAANEXHOCTEN U NPeAMeTOB AOMALLHErO
obuxona. M3roToBneHHble U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX MAaTEPUANOB, AWMUKN AN MHCTPyMeHTOB Di Martino obecneynBaloT HaaexHyto paboTy
AaXe B CNOXHbBIX YCNOBUAX. [ ONTUMANbHOrO 1 6€30MacHOro UCnosib30BaHUA BHUMATEbHO NPOYMUTANTE 3TO PYKOBOACTBO.

1. UEJSIb PYKOBOACTBA

[laHHOe pPYKOBOACTBO COCTaBJeHO ANs obecneyeHus HesonacHoro v 3PEKTUBHOrO MCMOMb30BAHWUS AWMKOB AN UHCTPYMeHTOB Di
Martino S.p.A. B cooTBeTcTBMM C PernameHTom (EC) 2023/988 0 b6e3onacHOCTM NOTPebUTENbCKUX TOBAPOB.

2. COAEPXXAHUE PYKOBOACTBA

2.1 NpeHTudukaums npoaykra

° KaTeropus ToBapa: AWMKM ANg UHCTPpYMeHTOB — www.dimartino.it/prodotti

e  ToproBoe HaMMeHOBaHMWE, KOA NPOAYKTA, CEPUNHbIA HOMEP: CM. 3TUKETKY Ha NPOAYKTE AJS MONYYEHUS KOHKPETHOW
nHbopmaumu.

e HamMmeHoBaHue u agpec npon3BoOAUTENS:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanus. Ten.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 IHCTpyKUMA NO NPUMEHEHUIO

OnuncaHune npoAYyKTa N ero KOMNOHEHTOB:

e SAwwuky Ana MHcTpymeHToB Di Martino M3roToBfieHbl U3 BbICOKOMPOYHbIX MIACTUKOBbLIX MOJSIMMEPOB, UMEIT YCUNIEHHbIE 3aMKU
M 3ProHOMWYHbIE PYYKWU ANf HaAeXHOro u yaobHoro 3axsata. KomnakTHas M MOAyNbHas KOHCTPYKLMA MO3BOJAET Nerko
OpPraHu130BbIBATb MHCTPYMEHTBI U YA06HO MX TPaHCMOPTUPOBATD.

Ha3HayeHue un npeanosiaraemMoe ncnosib30BaHue:

e DTV U34eNus uaeanbHo NOAXOAAT AN XPAHEHUS U TPAHCMOPTUPOBKU Pabounx MHCTPYMEHTOB, MEIKUX AeTanel, KOMMOHEHTOB,
aKceccyapoB A CaMOCTOATENIbHOMO PEMOHTA, 06CNYXMBAHMA, CAJLOBOACTBA, a TAKXe BbITOBbIX M NPOMECCUOHANbHbBIX
npeaMeToB.

NCMNOJIb3OBAHMUE:

e llepen ucnosb3oBaHnem ybeanTech, YTO ALWMK, BCE €r0 KOMMOHEHTbI M 3aMKW LLefbl, UCMPABHbI M HE MOBPEXAeHbI.

e YNopAAoO4YEHHO Pa3MeCcTUTe UHCTPYMEHTHI, YTObbl 0becneynTb Nerkuin 4oCcTyn u 6e30nacHOCTb NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

e He BCTaBnanTe OCTpble MPeAMEThl, KOTOPble MOrYT MOPAHUTL MOJIb30BATENS WK MOBPEANTb KOPOBKY.

e He neperpyxaiTte slMK CBEPX PEKOMEHAYEMOr0 MaKCYMasbHOrO Beca:
ARKA 300 (MAKC. 5 kr), ARKA 400 (MAKC. 10 kr), ARKA 500 (MAKC. 15 kr), ARKA 600 (MAKC. 20 kr), CARGO 300 (MAKC. 5 kr),
CARGO 400 (MAKC. 10 kr), CARGO 500 (MAKC. 15 kr), CARGO 600 (MAKC. 20 kr), ARKA n CARGO DRILL (MAKC. 15 kr), SMALL
ORGANIZER (MAKC. 1,5 kr), CARGO 800 (MAKC. 3 kr), CARGO 900 (MAKC. 4 kr), CARGO 1000 (MAKC. 5 kr), CARGO 2000 (MAKC.
15 kr), CARGO SYSTEM 900 (MAKC. 15 kr).

e [llepeHocute nzgenveannve, cobnogas nNpaBuibHYI 0CaHKY, 4TOObI M36eXaTb Ype3MepPHOMN HArpy3Ku Ha CrnHy.

e [locsie NCnonb30BaHUs OYMCTMTE KOPODBKY U XpaHUTe ee B CyXOM MecTe.
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2.3 MNnaHoBOE 1 BHeMNJIaHOBOe 0b6CNyXMBaHNe
MnaHoBoe 0bCnyXunBaHMe:

o [leproAnyeckn NpoTUPANTe BNAKHOW TKAHbIO AN YAANEHUSA MbIIN U 3arps3HEHUN.
o [leproAnyeckn NpoBepsAnNTE LLeSIOCTHOCTL KOMMOHEHTOB, 3aMKOB U pyYek.
e  XpaHWTb B CyXOM MeCTe, BAA/IN OT UCTOYHWUKOB Tema 1 NPsSMbIX COTHEYHbIX NTyYEN.

BHennaHoBoe obcnyXunBaHue:

e B ciydae MOJSIOMKU KOMMOHEHTA, 3aMKOB WIN pydyekK, 3aMeHUTe MOBPEeXAEHHY AeTalb OPUrMHaNbHbIMK 3andyactamu Di
Martino.

2.4 TpeboBaHMs be3onacHOCTH
I'Ipe,u,ynpe»(ﬂ,eHMﬂ O BO3MOXHbIX PUCKaX, CBA3AHHbIX C HeMPaBUAbHbIM NCMNOJ1Ib3OBaAHNEM
npoaykTa:

He wcnonwyme KOPOOKyY AN1A Lenen, OTAINYHbIX OT YKa3aHHbIX.

He ncnonb3yiite B KauecTse paboyeit uam cuasdein nnathopmbl. Kateropmyecku 3anpelaetcs 3abupartbcs Ha AWMK Y UCMOJb30BaTh
ero B KayecTse naatdopmsl.

HapesaiiTe nepyaTku ANis Nyyliero 3axpata. PekoMeHAyeTCa MCMosb30BaTh COOTBETCTBYIOLLYIO OAEXAY U 3aWUTHY0 06yBb (CpeacTBa
VMHAVBMAYANbHOW 3aLUTb) A1 3aLLUThI TeNla OT MEXAHUYECKUX PUCKOB MPY UCMOMb30BaHUM NPOAYKTA.

MN3beraniTe pe3knX ABVMXEHWUI UM CKPYYMBAHWUWA, KOTOPbIE MOTYT MPMBECTU K TPABMaM MOJb30BaTENS.

MN3beranTe yaapoB unv nafieHnin, KoTopble MOryT NMOBPeAUTb KOHCTPYKLNIO KOPOBKM.

He noaBeprath BO34eNCTBMIO OTKPLITONO OFHS MM 3KCTPEMasbHbIX TeMMepaTyp.

XpaHuTb B HEAOCTYNMHOM A1 AEeTeN MecTe.

He ncnonb3oBath A1 XpaHEHUS OMACHbIX, arPECCUMBHBIX, KOPPO3UOHHbIX UM NEFKOBOCM/IAMEHSIOLLMXCA BELLECTB.

Mcnonb3oBaTh BAANM OT UCTOYHMKOB TEMa.

He knaanTe B KOpobKy ropsaune Matepuansl UM MHCTPYMEHTbI.

He noaBepraviTte usaenune BO3LeNCTBMIO CUIBHOMO TEMJIA UM SKCTPEMAJIbHBIX TEMMepPATyp.

He KypWTb, HE MWUTb U He eCTb BO BPEMS WCMO/b30BAHUS.

He ncnonb3oBatb A/19 NULLEBBIX MPOAYKTOB.

He ncnonb3oBatb A1 COAEPXKAHWUS WU NEPEBO3KM XUBOTHbIX.

He ucnonb3yinte npu ycranoctu, 601e3HN AN U3MEHEHUWN COCTOSHUA.

He ocTaBnsaiite KOpobKy B MecTax, AOCTYMHbIX A AeTeN.

Mocne ncnonb3oBaHMSA BEIMOWTE PYKU.

HenpaeuabHOe MCMOMb30BaHME UM BMELLATENbCTBO OCBOBOXAAIOT NPOM3BOAMUTENS OT Nt060W OTBETCTBEHHOCTMU.

2.5 YTunusauma otxon0B
yTVIﬂVIBaLI,VIFI n nepepa60TKa B COOTBETCTBUU C [l,eVICTBleLLI.VIMVI 3KOJ0rM4eCKMMnN HOpMaMu:

Mo OKOHYaHUK CpoKa CYXObl YyTUAUZUPYATE KOMMOHEHTHI MPOAYKTA Pa3fAesibHO, B COOTBETCTBMM C AEWCTBYIOWMMU HOPMaMU.
Bce KOMMOHEHTLI MoAnexaT nepepaboTke U A0MKHbI BbITb YTUIN3UPOBAHBI B COOTBETCTBMM C MECTHBLIMU MPABUAAMU YTUAM3ALUN
nnactvka. O3HaKOMbTeCb C CUMBOMIAMU YTUAM3ALMM, YKa3aHHbIMM HA KaXXA0M KOMIMOHEHTE.

[ns nonydyeHus noapobHon uHbopmauum ob yTuam3aumm ynakosBku noceTute caWT www.dimartino.it, ucnonsays QR-kog,
yKa3aHHbIA Ha KaX40W 3TUKeTKe NpoayKTa.

M3beraiTe nonagaHus XMMMUYECKUX OCTATKOB M MPOAYKTA B OKPYXXAKOLULYIO Cpeay, MPUMEHSs NpaBuiibHble METOAbI YTUAM3aLUm
A1 MUHMMU3ALMUM BO3AENCTBUAS HA OKPYKAIOLLYIO Cpeay.

2.6 NapaHTKA
CpOK NeNCTBUA rapaHTUm:

Mpoun3soanTens 06a3yeTca B TeueHne 24 MeCALLEB C AaTbl MOKYMKW OTPEMOHTMPOBATL WK, NPU HEOBXOAMMOCTU, 3aAMEHUTL Yepes
NpoAaBLLa Te YacTu U3AeNNs, KOTOPble OKAXKYTCS AedeKTHbIMU M3-3a NPON3BOACTBEHHOIO 6paKa. FapaHTMs He pacnpoCTpaHAeTCs
Ha AedeKTbl, BO3HMKILIME B pe3y/bTaTe HEeCAHKLWOHUPOBAHHOMO BMeLWaTeNbCTBA, HENPaBUIbHOrO MCMNObL30BAHUA UAN U3HOCA.
[insa Toro utobbl rapaHTua 6bl1a AeNCTBUTENbHA, NOJIb30BATENb A0/KEH NPEAOCTABUTL MPOAABLY TOBAP B MOJHON KOMMIEKTaLmn
BMECTe C YEKOM WU APYrMM AOKYMEHTOM, MOATBEPXAAMWMM AaTy MOKYMNKW. [N MofayyeHus MOMOLLM M 3anacHbIX 4YacTen
obpatuTech B CyXby NOAAEPXKKN KIMEHTOB Yepe3 canT www.dimartino.it.

[apaHTMA He PacnpoCTPaHAETCA Ha MOBPEXAEHMSA, BOSHUKLLINE B pe3ybTaTe HeMPaBUIbHOMO NCMO/b30BaHNA WK HeHaAexallero
06CNyXMBaHUA.
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Krabice na
ulozenie naradie

NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Platné predpisy:

e Nariadenie 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov

Hlavné poziadavky:

e Zhoda s eurépskymi bezpecnostnymi normami
¢ Ndvod na pouzitie a podrobné informdcie

e Sledovanie pévodu vyrobku

Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali skrinku na ndradie z kolekcie Di Martina. Tieto vyrobky st navrhnuté tak, aby zarucili odalnost, praktickast
a bezpecnost pri skladovani a preprave ndradia, pracovneho prislusenstva a domdcich potrieb. Skrinky na ndradie Di Martino,
vyrobene z kvalitnych materidlov, su spolahlivé aj v ndrocnych pracovnych podmienkach. Pre optimdlne a bezpetneé pouzivanie si
pozorne precitajte tento ndvod,

1. UCEL PRIRUCKY

Tato prirucka bola vypracovand s cielom zabezpecit bezpecne a efektivne pouzivanie skriniek na ndradie spolocnosti Di Martino
S.p.A. v sullade s nariadenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti spotrebitelskych vyrobkov.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikdcia produktu

e  Kategoria produktu: Skrinky na ndradie - www.dimartino.it/prodotti
e Obchodny ndzov, kad produktu, sériové cislo: Podrobne informdcie ndjdete na stitku produktu.
e Ndzov a adresa vyrobcu:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Taliansko. Tel.; +39 0424 8788, E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Navod na pouzitie

Popis produktu a jeho sucasti:

e  Skrinky na ndradie Di Martino su vyrobene z odolnych plastov s posilnenymi zamkami a ergonomickymi rukovatami pre
bezpetné a pohodiné uchopenie. Kompaktny a moduldrny dizajn umoznuje jednoduche usporiadanie ndradia a lahkd
prepravu.

Ucel a pouzitie:

e Tieto vyrobky su idedlne na skladovanie a prepravu pracovnych ndstrojov, drobnych suciastok, komponentov, prislusenstva
pre domadcich majstrov, na udrzbu, zahradnictvo, domadce a profesiondine potreby.

POUZITIE:
e Pred pouzitim skontrolujte, ¢i su krabica, vsetky jej ¢asti a uzavery neporusene, funkcéne a bez poskodenia.
e Ulozte ndradie tak, aby bolo lahko dostupné a bezpecne pocas prepravy.
e Nevkladajte ostré predmety, ktoré by mohli poranit’ pouzivatela alebo poskodit puzdro.
o Neprekracujte maximalnu odporicant hmotnost' kazety.
ARKA 300 (MAX 5 kg), ARKA 400 (MAX 10 kg), ARKA 500 (MAX 15 kg), ARKA 600 (MAX 20 kg), CARGO 300 (MAX 5 kg), CARGO
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400 (MAX 10 kg), CARGO 500 (MAX 15 kg), CARGO 600 (MAX 20 kg), ARKA a CARGO DRILL (MAX 15 kg), SMALL ORGANIZER (MAX
1,5 kg), CARGO 800 (MAX 3 kg), CARGO 900 (MAX 4 kg), CARGO 1000 (MAX 5 kg), CARGO 2000 (MAX 15 kg), CARGO SYSTEM 3900
(MAX 15 kg).

e  Priprendsani vyrobku dbajte na sprdvne drZanie tela, aby ste predisli pretazeniu chrbta.

e Po pouziti kazetu vycistite a uloZte na suché miesto.

2.3 Beznd a mimoriadna udrzba

Pravidelna udrzba:
e Pravidelne cistite vlhkou handrickou, aby ste odstranili prach a necistoty.
e Pravidelne kontrolujte stav komponentov, uzdverov a rukovati,
e  Skladujte na suchom mieste, mimo dosahu tepla a priameho slne¢ného svetla.

Mimoriadna udrzba:
e V pripade poskodenia koamponentu, zamkov alebo rukovdti, vymente poskodeny diel za origindlne ndhradneé diely Di
Martino.

2.4 Poziadavky na bezpecnost’

Upozornenia na mozne rizika spojené s nespravnym pouzivanim vyrobku:

o Nepouzivajte kazetu na iné Gcely, ako su uvedene.

o Nepouzivajte ako pracovnu plosinu alebo sedadlo. Je absoldtne zakdzane stupat na skrinku a pouzivat' ju ako plosinu.
e PrelepSie uchopenie pouzivajte rukavice. Pri pouzivani vyrobku sa odporuica nosit' vhodny odev a ochrannu obuv (osobné ochranné
prostriedky) na ochranu tela pred mechanickym poskodenim.

Vyhnite sa prudkym pohybom alebo skriteniu, ktoré by mohli spdsabit' zranenie pouzivatela,

Zabrdnte ndrazom alebo pddom, ktoré by mohli poskodit' struktdru skrinky.

Nevystavujte otvorenemu ohru ani extremnym teplotam.

Uchovavajte mimo dosahu deti,

Nepouzivajte na skladovanie nebezpecnych, agresivnych, korozivnych alebo horlavych latok,

Pouzivajte mimo dosahu zdrojov tepla.

Do skrinky nevkladajte hortice materidly ani ndradie.

Nevystavujte vyrobok vysokym teplotam alebo extrémnym teplotnym podmienkam.

Pocas pouzivania nefajcite, nepite ani nejedzte.

Nepouzivajte na potraviny.

Nepouzivajte na prepravu alebo drzanie zvierat.

NepouZivajte, ak ste unaveny, chory alebo sa necitite dobre,

Uchovdvajte krabicu mimo dosahu deti,

Po pouziti si umyte ruky.

Nesprdvne pouzitie alebo poskodenie zbavuje vyrobcu akejkolvek zodpovednosti.

2.5 Ekologicka likvidacia

Likviddcia a recykldcia v sulade s platnymi environmentdlnymi predpismi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte jednotlive ¢asti vyrobku podla platnych predpisov. Vsetky komponenty su recyklovatelne
a ich likvidacia musi byt v stlade s miestnymi predpismi o recykldcii plastov. Pozrite si symboly likviddcie na kazdej casti.

e Podrobne informacie o likvidacii obalov najdete na webovej stranke www.dimartino.it alebo pomocou QR kédu na kazdom
Stitku produktu,

e Zabrante Uniku chemickych zvysSkov a produktu do Zivotneho prostredia a dodrZiavajte sprdvne postupy likvidacie, aby ste
minimalizovali vplyv na zivotne prostredie.

2.6 Zdruka

Zarucna doba:

e \lyrobcasa zavdzuje, Ze v priebehu 24 mesiacov od datumu zakdpenia opravi alebo v pripade potreby vymeni prostrednictvom
predajcu tie Casti vyrobku, ktoré budu chybné z dévodu vyrobnej chyby. Vyliceneé su chyby sposobené neoprdavnenym
zasahom, nespravnym pouzivanim alebo opotrebovanim. Pre platnost zdruky je potrebné, aby pouzivatel predal predajcovi
kompletny produkt spolu s danovym dokladom alebo inym dokladom preukazujicim datum zakdpenia, Pre pomoc a nahradne
diely kontaktujte zakaznicky servis na stranke www.dimartino.it.

e Zdruka sa nevzt'ahuje na Skody sposobené nesprdavnym pouzivanim alebo nedostatocnou Gdrzbou.
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Skatle za
shranjevanje orodja

PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Veljavni predpisi:
e Uredba 2023/988 o splosni varnosti izdelkov

Glavne zahteve:
e Skladnost z evropskimi varnostnimi predpisi
¢ Navodila za uporabo in podrobne informacije
e Sledljivost izdelka

Uvod

Hvala, ker ste izbrali Skatlo za orodje iz linije Di Martino. Ti izdelki so zasnovani tako, da zagotavljajo trdnost, prakti¢nost in varnost
pri shranjevanju in prenasanju orodja, delovnih pripomockov in gospodinjskih predmetov. Izdelane iz visokokakovostnih materialov,
Skatle za orodje Di Martino zagotavljajo zanesljivo uporabo tudi v zahtevnih delovnih pogojih. Za optimalno in varno uporabo vas
prosimo, da natancno preberete ta prirocnik,

1. NAMEN PRIROCNIKA

Ta prirocnik je bil pripravljen za zagotovitev varne in ucinkovite uporabe Skatel za orodje Di Martino S.p.A., v skladu z Uredbo (EU)
2023/988 o varnosti izdelkov, namenjenih potrosnikom.

2. VSEBINA PRIROCNIKA
2.1 Identifikacija izdelka

o Kategorija izdelka: Skatle za orodje - www.dimartino.it/prodatti
e Trgovsko ime, koda izdelka, serijska Stevilka: Za podrobne informacije preverite etiketo na izdelku.
e Ime in naslov proizvajalca:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italija. Telefon: +39 0424 8788, e-posta: dimartino@dimartino.it

2.2 Navodila za uporabo

Opis izdelka in njegovih sestavnih delov:
e Skatle za orodje Di Martino so izdelane iz trpeznih plasticnih polimerov, imajo ojacane zapirala in ergonomske rocaje za
varen in udoben oprijem. Kompaktna in modularna zasnova omogocta enostavno organizacijo orodja in preprosto prenasanje.

Namen in predvidena uporaba:
e Tiizdelki so idealni za shranjevanje in prenasanje delovnih orodij, drobnih delov, komponent, dodatkov za domace mojstre,
vzdrzevanje, vrtnarjenje ter gospodinjskih in profesionalnih predmetov.

UPORABA:

e Pred uporabo se prepricajte, da so Skatla, vsi njeni deli in zapirala neposkodovani, delujoci in brez poskodb.

e QOrodje uredite tako, da bo dostopno in varno med prevozom.

e Ne vstavljajte ostrih predmetov, ki bi lahko poskodovali uporabnika ali poskodovali Skatlo.

¢ Ne obremenjujte Skatle z vecjo teZo od priporocene,
ARKA 300 (najvet 5 kg), ARKA 400 (najvec 10 kg), ARKA 500 (najvec 15 kg), ARKA 600 (najvet 20 kg), CARGO 300 (najvec 5 kg),
CARGO 400 (najvec 10 kg), CARGO 500 (najvect 15 kg), CARGO 600 (najvet 20 kg), ARKA in CARGO DRILL (najvec 15 kg), SMALL
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ORGANIZER (najvec 1,5 kg), CARGO 800 (najvec 3 kg), CARGO 3900 (najvec 4 kg), CARGO 1000 (najvec 5 kg), CARGO 2000 (najvet
15 kg), CARGO SYSTEM 900 (najvec 15 kg).

e |zdelek nosite v pravilni drzi, da preprecite preobremenitev hrbta.

e Po uporabi ocistite skatlo in jo shranite na suhem mestu.

2.3 Redno in izredno vzdrzevanje

Redno vzdrzevanje:
e Redno distite z vlaZzno krpo, da odstranite prah in ostanke.
e Redno preverjajte celovitost sestavnih delov, zapiral in rocajev.
e Hranite na suhem, stran od virov toplote in neposredne soncne svetlobe.

Izredno vzdrzevanje:
e (e se kateri koli del, zapiralo ali rocaj poskoduje, ga zamenjajte z originalnimi nadomestnimi deli Di Martino.

2.4 Varnostne zahteve

Opozorila o moznih tveganjih zaradi nepravilne uporabe izdelka:

e Kasete ne uporabljajte za druge namene, kot so navedeni,

e Ne uporabljgjte kot delovno ali sedezno plostad. Plezanje na skatlo in njena uporaba kot podstavek sta strogo prepovedana.
e Za boljsi oprijem nosite rokavice. Priporocljiva je uporaba ustreznih oblacil in zas¢itne obutve (osebna varovalna oprema) za zascito
telesa pred mehanskimi tveganji med uporabo izdelka.

Izogibajte se nenadnim premilkom ali zasukom, ki bi lahko povzrocili poSkodbe uporabnika.

Preprecite udarce ali padce, ki bi lahko poskodovali ohisje Skatle.

Ne izpostavljajte odprtemu ognju ali ekstremnim temperaturam.

Hraniti izven dosega otrok,

Ne uporabljajte za shranjevanje nevarnih, agresivnih, jedkih ali vnetljivih snovi.

Uporabljajte stran od virov toplote.

V skatlo ne vstavljajte vrocih materialov ali orodij.

Izdelka ne izpostavljajte visokim virom toplote ali ekstremnim temperaturam.

Med uporabo ne kadite, ne pijte in ne jejte,

Ne uporabljajte za hrano.

Ne uporabljajte za shranjevanje ali prevoz zivali.

Ne uporabljajte, e ste utrujeni, bolni ali v spremenjenem stanju.

Ne puscajte skatle v dosegu otrok,

Po uporabi si umijte roke.

Nepravilna uporaba ali posegi v izdelek razbremenijo proizvajalca vsakrSne odgovornosti.

2.5 Odstranjevanje v okolju

Odstranjevanje in recikliranje v skladu z veljavnimi okoljskimi predpisi:

e (0b koncu Zivljenjske dobe izdelek in njegove sestavne dele zavrzite loceno, v skladu z veljavnimi predpisi. Vse komponente
so primerne za recikliranje in jih je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju plastike. Preverite simbole za
odstranjevanje na vsaki komponenti,

e 7o podrobne informacije o odstranjevanju embalaze obiscite spletno stran www.dimartino.it prek QR kode, ki jo najdete na
vsaki etiketi izdelka.

e  Preprecite razprsitev kemicnih ostankov in izdelka v okolje z uporabo pravilnih postopkov odstranjevanja, da zmanjsate vpliv
na okolje.

2.6 Garancija

TI‘GJCII'IJE guruncue
Proizvajalec se zavezuje, da bo v roku 24 mesecev od datuma nakupa popravil ali po potrebi zamenjal dele izdelka, ki imajo
proizvodne napake, in sicer prek prodajalca. Napake, ki nastanejo zaradi poseganja, nepravilne uporabe ali obrabe, niso
vkljucene. Za uveljavitev garancije mora uporabnik prodajalcu predloziti celoten izde izdelek z vsemi deli, skupaj z racunom
ali drugim dokumentom, ki dokazuje datum nakupa. Za pomoc in rezervne dele se obrnite na sluzbo za pomoc strankam
prek spletne strani www.dimartino.it.

e Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja.
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Kutije za
odlaganje alat

UPUTSTVO ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE

Vazeci propisi:

o Uredba 2023/988 o opstoj bezbednosti proizvoda
Glavni zahtevi:

e Uskladenost sa evropskim bezbednosnim standardima

e Uputstvo za upotrebu i detaljne informacije
e Pracenje proizvoda

Uvod

Hvala Sto ste izabrali kutiju za alat iz linije Di Martino. Ovi proizvodi su dizajnirani da obezbede ¢vrstocu, prakticnost i sigurnost
prilikom Cuvanja i transporta alata, radnih pribora i predmeta za domacinstvo. Izradene od visokokvalitetnih materijala, kutije za
alat Di Martino pruzaju pouzdanu upotrebu ¢ak i u zahtevnim radnim uslovima. Za optimalnu i bezbednu upotrebu, molimo vas da
pazljivo procitate ovo uputstvo.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj prirucnik je sastavljen kako bi se osigurala bezbedna i efikasna upotreba kutija za alat Di Martino S.p.A., u skladu sa Uredbom
(EU) 2023/988 0 bezbednosti proizvoda namenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Kutije za alat - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljnije informacije pogledajte etiketu na proizvodu.
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Uputstvo za upotrebu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:
e Kutije za alat Di Martino izradene su od plasticnih polimera visoke ¢vrstoce, sa ojacanim zatvarac¢ima i ergonomskim ruckama
za sigurno i udobno drzanje. Kompaktan i modularan dizajn omogucava jednostavno organizovanje alata i lak transport.

Namena i predvidena upotreba:
e Qvi proizvodi su idealni za cuvanje i transport alata, sitnih delova, komponenti, pribora za ku¢ne radove, za odrzavanje, za
basStovanstvo, kao i za kucne i profesionalne predmete.

UPOTREBA:

e Pre upotrebe, uverite se da su kutija, svi njeni delovi i zatvaraci u dobrom stanju, funkcionalni i bez oStecenja.

e Uredno organizujte alat kako biste olaksali pristup i osigurali bezbednost tokom transporta.

e Ne stavljajte oStre predmete Kkoji bi mogli da povrede korisnika ili oStete kutiju.

o Ne preopterecujte kutiju iznad maksimalne preporucene tezine:
ARKA 300 (MAKS. 5 kg), ARKA 400 (MAKS. 10 kg), ARKA 500 (MAKS. 15 kg), ARKA 600 (MAKS. 20 kg), CARGO 300 (MAKS. 5
kg), CARGO 400 (MAKS. 10 kg), CARGO 500 (MAKS. 15 kg), CARGO 600 (MAKS. 20 kg), ARKA i CARGO DRILL (MAKS. 15 kg), MALI
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ORGANIZATOR (MAKS. 1,5 kg), CARGO 800 (MAKS. 3 kg), CARGO 900 (MAKS. 4 kg), CARGO 1000 (MAKS. 5 kg), CARGO 2000
(MAKS. 15 kg), CARGO SYSTEM 300 (MAKS. 15 kg).

e Nosite proizvod pravilnim drzanjem tela kako biste izbegli prekomerno opterecenje leda.

e Nakon upotrebe, otistite kutiju i ¢uvajte je na suvom mestu.

2.3 Redovno i vanredno odrzavanje

Redovno odrzavanje:
e Povremeno cistite vlaznom krpom kako biste uklonili prasinu i ostatke.
e Perioditno proveravajte integritet komponenti, zatvaraca i rucki,
o Cuvati na suvom mestu, dalje od izvora toplote i direktne sunceve svetlosti,

Vanredno odrzavanje:
e U slutaju kvara komponente, zatvaraca ili rucki, zamenite oStecenu komponentu originalnim rezervnim delovima Di
Martino.

2.4 Bezbednosni zahtevi

Upozorenja o mogucim rizicima usled nepravilne upotrebe proizvoda:

e  Ne koristite kutiju u druge svrhe osim onih koje su navedene.,

e Ne koristiti kao radnu platformu ili sediste. Strogo je zabranjeno penjati se na kutiju i koristiti je kao podest.
e Nosite rukavice kako biste poboljsali prianjanje. Preporucuje se nosenje odgovarajuce odece i zastitne obuce (LZ0) kako bi se telo
zastitilo od mehanickih rizika tokom koris¢enja proizvoda.

Izbegavajte nagle pokrete ili uvijanja koja mogu da povrede korisnika.

Izbegavajte udarce ili padove koji bi mogli da ostete strukturu kutije,

Ne izlagati otvorenom plamenu ili ekstremnim temperaturama.

Cuvati van domasaja dece.

Ne Kkoristiti za tuvanje opasnih, agresivnih, korozivnih ili zapaljivih materija.

Koristite dalje od izvora toplote.

Ne stavljajte vruc¢e materijale ili alate u kutiju.

Ne izlaZite proizvod visokim izvorima toplote ili ekstremnim temperaturama.

Ne pusite, ne pijte i ne jedite tokom upotrebe.

Ne koristiti za hranu.

Ne Kkoristiti za drzanje ili transport zivotinja.

Ne Kkoristiti u slucaju umora, bolesti ili promene raspolozenja.

Ne ostavljajte kutiju u blizini dece.

Nakon upotrebe, operite ruke,

Nepravilna upotreba ili neovlas¢ene izmene oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.,

2.5 Odlaganje u zivotnu sredinu

Udlugunje i recikliranje u skladu sa vaze¢im propisima o zastiti zivotne sredine:
Na kraju zivotnog veka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu sa vazec¢im propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se odlagati u skladu sa lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za odlaganje na
svakoj komponenti,

e Za detaljne informacije o odlaganju ambalaze, posetite veb-sajt www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na svakoj
etiketi proizvoda.

e |zbegavajte ispustanje hemijskih ostataka i proizvoda u Zivotnu sredinu, primenjujuci ispravne prakse odlaganja kako biste
smanjili uticaj na zivotnu sredinu.

2.6 Garancija

Trajanje garancije:

e Proizvodac se obavezuje da ¢e, u roku od 24 meseca od datuma kupovine, popraviti ili zameniti, preko prodavca, one
delove proizvoda koji budu osteceni usled proizvodne greske. Ne pokriva nedostatke nastale usled neovlas¢enog koriscenja,
pogresne upotrebe ili habanja. Da bi garancija bila vazeca, korisnik mora prodavcu predati kompletan proizvod sa svim
njegovim delovima, uz prilozenu fiskalnu potvrdu ili drugi dokument koji dokazuje datum kupovine. Za pomoc i rezervne
delove, kontaktirajte korisnicku sluzbu putem veb-sajta www.dimartino.it.

e Garancija ne pokriva Stetu nastalu usled nepravilne upotrebe ili neadekvatnog odrzavanja.
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Kapi kasalari
aletler

KULLANIM VE BAKIM KILAVUZU

Gecerli yonetmelikler:
e 2023/988 sayil Genel Urlin Glvenligi Yonetmeligi

Temel gereksinimler:

e Avrupa glvenlik standartlarina uygunluk

e  Kullanim kilavuzu ve ayrintili bilgiler

o Uriin izlenebilirligi

Giris

Di Martino alet cantasini sectiginiz icin tesekkdr ederiz. Bu UrUnler, aletlerin, is aksesuarlarinin ve ev esyalarinin saklanmasi ve
tasinmasinda sadlamlhk, pratiklik ve glvenlik saglamak icin tasarlanmistir, Yiksek kaliteli malzemelerden Uretilen Di Martino alet

kutular, zorlu calisma kosullarinda bile givenilir bir kullanim saglar. En iyi ve glvenli kullanim icin bu kilavuzu dikkatlice okumanizi
gneririz.

1. KILAVUZUN AMACI

Bu kilavuz, Di Martino S.p.A. alet kutularinin glvenli ve etkili kullanimini sadlamak amaciyla, tlketicilere yonelik trlinlerin glivenlidine
iliskin (AB) 2023/3888 sayili Yénetmelige uygun olarak hazirlanmistir.

2. KILAVUZUN iGERIGI

2.1 Uriin Tanimlama
o Uriin kategorisi: Alet kutular - www.dimartino.it/prodatti
e  Ticari ady, Griin kodu, seri numarasi: Ayrintili bilgi icin Urtn etiketine bakiniz.
o Ureticinin adi ve adresi:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - italya Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Kullanim Talimatlan

Uriin ve bilesenlerinin aciklamast:

e Di Martino alet kutulari, glivenli ve konforlu bir tutus icin giclendirilmis kilitlere ve ergonomik tutamaklara sahip, ylksek
mukavemetli plastik polimerlerden dretilmistir. Kompakt ve maoduler tasarimi, aletlerin kolayca dizenlenmesini ve tasinmasini
saglar,

Amac ve kullanim amaci:
e Bu UrUnler, is aletleri, kiictk parcalar, bilesenler, kendin yap aksesuarlari, bakim, bahce isleri, ev ve profesyanel esyalari
saklamak ve tasimak icin idealdir.

KULLANIM:
e Kullanmadan 6nce, kutunun, tim bilesenlerinin ve kapaklarinin saglam, calisir durumda ve hasarsiz oldugundan emin olun.,
e Aletleri, tasima sirasinda kolay erisim ve gtvenlik icin dtzenli bir sekilde dizenleyin.
e  Kullaniclyr yaralayabilecek veya kasayi zarar verebilecek keskin nesneler koymayin.
e  Kasay! 6nerilen maksimum agdirhgin Gzerinde asin yUklemeyin:
ARKA 300 (MAKS. 5 Ka.), ARKA 400 (MAKS. 10 Kg.), ARKA 500 (MAKS. 15 Ka.), ARKA 600 (MAKS. 20 Kg.), CARGO 300 (MAKS. 5
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Ka.), CARGO 400 (MAKS. 10 Kg.), CARGO 500 (MAKS. 15 Kg.), CARGO 600 (MAKS. 20 Kg.), ARKA ve CARGO DRILL (MAKS. 15 Kag.),
SMALL ORGANIZER (MAKS. 1,5 Kg.), CARGO 800 (MAKS. 3 Kg.), CARGO 900 (MAKS. 4 Kg.), CARGO 1000 (MAKS. 5 Kg.), CARGO
2000 (MAKS. 15 Kg.), CARGO SYSTEM 900 (MAKS. 15 Kg.).

Sirtinizi asirt zorlamamalk icin Grdnd dodru bir durusla tasiyin.

Kullandiktan sonra kutuyu temizleyin ve kuru bir yerde saklayin.

2.3 Olagan ve olaganiistii bakim

Rutin bakim:
e Toz ve kahntilari temizlemek icin dizenli olarak nemli bir bezle silin.
e Bilesenlerin, kilitlerin ve kulplarin saglamligini dtzenli olarak kontrol edin.
e  Kuru bir yerde, I1sI kaynaklarindan ve dogrudan glnes isigindan uzakta saklayin.

Olagandstd bakim:
e  Bir bilesen, kilit veya kol kirilirsa, hasarh parcay orijinal Di Martino yedek parcalariyla degistirin,

2.4 Giivenlik Gereklilikleri

Urunun yvanhs kullanimindan kaynaklanabilecek olasi risklere iliskin uyarilar:
Kutuyu belirtilen amaclar disinda kullanmayin.
e  Calismaveya oturma platformu olarak kullanmayin. Kasetin Gzerine gkmak ve onu bir platform olarak kullanmalk kesinlikle yasaktir.
e Daha iyi tutus icin eldiven giyin. UrtinG kullanirken vilcudunuzu mekanik risklerden korumak icin uygun giysiler ve koruyucu
ayakkabilar (kisisel koruyucu ekipman) kullanmaniz onerilir,
Kullanicimin yaralanmasina neden olabilecek ani hareketlerden veya biikdlmelerden kacinin,
Kasetin yapisina zarar verebilecek darbelerden veya dismelerden kaginin.
Acik atese veya asin sicakliklara maruz birakmayin.
Cocuklarin erisemeyecedi yerlerde saklayin.
Tehlikeli, agresif, asindirici veya yanici maddeler icin kullanmayin,
Isi kaynaklarindan uzakta kullanin,
Kutuya sicak malzeme veya alet koymayin,
Urlintl yksek 1si kaynaklarina veya asiri sicakliklara maruz birakmayin.
Kullanim sirasinda sigara igmeyin, icecek veya yiyecek tiketmeyin.
Yiyeceklerle kullanmayin.
Hayvanlari tasimak veya muhafaza etmelk icin kullanmayin.
Yorgunluk, hastalik veya ruh hali dedisikligi durumunda kullanmayin.
Kutuyu cocuklarin ulasabilecedi yerlerde birakmayin.
Kullanimdan sonra ellerinizi yikayin.
Yanlis kullanim veya kurcalama, Ureticinin her trlt sorumlulugunu ortadan kaldirir,

2.5 GCevreye uygun bertaraf

Ylrdrlikteki cevre diizenlemelerine uygun olarak bertaraf ve geri donisim:

e Urlintn kullanim 8mr sona erdiginde, bilesenlerini yurlrltkteki yénetmeliklere uygun olarak ayristirarak bertaraf edin.
TUm bilesenler geri dondstdrilebilir olup, yerel plastik geri dontstm yonetmeliklerine uygun olarak bertaraf edilmelidir. Her
bilesenin Uzerindeki atik sembollerine bakin.

e Ambalgjlanin bertarafi haklkinda aynintili bilgi icin, her drdn etiketindeki QR kodunu kullanarak www.dimartino.it adresini
ziyaret ediniz,

e (evresel etkiyi en aza indirmelk icin dogru bertaraf uygulamalarini benimseyerek kimyasal kalintilarin ve Grinin cevreye
dagilmasini 6nleyin,

2.6 Garanti

Garanti siresi:

o Uretici, satin alma tarihinden itibaren 24 ay boyunca, Uriintin Gretim hatasi nedeniyle kusurlu oldugu tespit edilen parcalarini
bayi aracihdgiyla onarmayi veya gerekirse dedistirmeyi taahhUt eder. Kurcalama, yanhs kullanim veya asinma kaynakli
kusurlar garanti kapsami disindadir. Garantinin gecerli olmasi icin, kullanicr Grdntn tamamini, satin alma tarihini gésteren
makbuz veya baska bir belge ile birlikte saticiya teslim etmelidir. Yardim ve yedek parca icin www.dimartina.it adresinden
musteri hizmetleriyle iletisime gecin.

e  Garanti, yanlis kullamim veya yetersiz bakimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.






